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			Věnováno památce všech ztracených a zavražděných 
mladých žen, které se staly obětí Zabijáka od Zelené řeky. 
Hluboce lituji, že nikdy nedostaly šanci začít své životy 
znovu od nuly, což si mnohé z nich přály.
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			Úvod

			Když jsem začala psát tuto knihu, která je ze všech mých příspěvků do žánru true crime nejděsivější, vynořil se přede mnou problém, na nějž jsem už jednou narazila – před asi pětadvaceti lety. Na počátku sedmdesátých let jsem pracovala jako dobrovolnice v krizovém centru v Seattlu ve Washingtonu. Dvě noci v týdnu jsem trávila v práci s kolegou, kterým byl mladý student psychologie z Washingtonské univerzity. Společně jsme vyřizovali hovory od lidí, jež byli rozrušení a měli sklony k sebevraždě. Tehdy jsem ještě neměla vydanou žádnou knihu, ale v roce 1975 jsem podepsala smlouvu, že ji napíši, až (a jestli) se někdy podaří chytit toho bezejmenného vraha, který zavraždil nejméně sedm mladých vysokoškolaček ve Washingtonu a Oregonu. Jak už mnozí čtenáři jistě vědí, tím vrahem byl právě můj kolega: Ted Bundy. Když jsem se to však dozvěděla já, byl už ze severozápadu pryč a se svým vražedným řáděním pokračoval v Utahu, Idahu a Coloradu. Poté, co Teda v Utahu usvědčili z pokusu o únos, ho v roce 1976 vydali k potrestání do Colorada, kde měl čekat na soud kvůli osmi vraždám, které v tomto státě spáchal. Jenže utekl ze dvou vězení a po svém druhém a úspěšném útěku během silvestrovských oslav roku 1977 zamířil na Floridu. Tam připravil o život další tři mladé ženy a tři mrtvé po něm zůstaly ještě v Tallahassee a Jacksonville, než byl konečně znovu zatčen, usvědčen z vraždy dvěma soudy a odsouzen k smrti. Po devíti letech odvolávání Teda popravili 24. ledna 1989 elektrickým proudem v raifordské věznici.

			Kolik žen Ted Bundy zavraždil? Nikdo si tím není úplně jistý, ale když mu detektivové na Floridě sdělili, že podle FBI má na kontě 36 obětí, řekl: „Přidejte k tomu jednu číslici a budete to mít dobře.“ Jen on věděl, jestli tím myslel 37, 136 nebo 360.

			Během let, kdy byl uvězněn, mi Ted napsal desítky dopisů a některá nepřímá tvrzení, která v nich uváděl, by bylo možné považovat za částečná přiznání.

			Zpočátku jsem se ságu o Tedu Bundym snažila psát z pozice pouhého pozorovatele a samu sebe do příběhu nezahrnovat. Nefungovalo to, protože jsem zkrátka součástí toho příběhu byla, a tak jsem asi po dvou stech stranách začala znovu. Zrodil se Vrah po mém boku. Tu a tam jsem musela z vyprávění na chvíli vystoupit a zakomponovat do něj své vzpomínky a souvislosti, které se mi zdály relevantní. Vrah byla má první kniha, tohle je dvacátá třetí. Znovu jsem se ocitla uvnitř příběhu a v některých případech hlouběji, než bych ráda. Mnozí z mužů a žen, kteří tyto případy vyšetřovali, jsou mí dlouholetí přátelé. S některými z nich jsem vyučovala semináře na konferencích policie a bezpečnostních složek a s jinými jsem zase spolupracovala v rámci různých pracovních skupin. Přestože teď už u policie nepůsobím, pamatuji si je. A to jako lidské bytosti, které stály před téměř nepochopitelným úkolem a nějak se jim podařilo obstát a nakonec zvítězit. A také si je pamatuji, jak se čas od času alespoň na chvíli uvolnili a užívali si klidu u mě nebo u sebe doma a na krátkou chvíli odložili stranou frustrace, zklamání a tragédie, se kterými se dennodenně potýkali.

			Měla jsem přístup k tajným informacím? Jen zřídkakdy. Neptala jsem se na otázky, o kterých jsem věděla, že na ně nesmí odpovědět. Svá zjištění jsem si nechávala pro sebe a odhalila je až ve chvíli, kdy jsem věděla, že jimi nijak neovlivním vyšetřování.

			Dvaadvacetileté snažení, jehož cílem bylo najít, zatknout, usvědčit a odsoudit možná nejproduktivnějšího sériového vraha všech dob, se tak stalo součástí i mého života. Všechno začalo velice blízko místa, kde jsem žila a vychovávala své děti. Tentokrát jsem vraha neznala, ale on evidentně znal mě, četl mé knihy o reálných případech vražd a někdy se nacházel tak blízko, že kdybych natáhla ruku, mohla jsem se ho dotknout. Jak se ukázalo, různě silné vazby existovaly i mezi jeho oběťmi a lidmi, kteří mi byli blízcí, ale to jsem se dozvěděla až zpětně.

			Během těch let mě mnohokrát napadlo, že tato neznámá personifikace zla musí vypadat tak obyčejně, tak nevýrazně, že by klidně mohla stát za mnou v řadě u pokladny v supermarketu nebo jíst v restauraci u vedlejšího stolu. Ano, stávala. Ano, jídala.
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			Když se dnes ohlédnu zpět, překvapuje mě, že jsem si vystřihla jeden konkrétní článek z novin Seattle Post-Intelligencer. Nešlo o hlavní zprávu a byla tak krátká, že byste ji snadno přehlédli. V létě 1982 už jsem se posunula od psaní šesti až osmi článků o vraždách pro True Detective a čtyři další podobné detektivní magazíny měsíčně, a soustředila jsem se na knihy. Podepsala jsem smlouvu na román a dokonce jsem ani nehledala žádné případy true crime, o kterých bych chtěla psát. Jenže krátké oznámení v sekci „Místní zprávy“ bylo velmi smutné: Dva mladí chlapci nalezli tělo mladé ženy zachycené ve větvích pod mostem Peck Bridge na Meeker Street v Kentu ve Washingtonu. Plula v mělčinách Zelené řeky a kolem paží a nohou měla omotaná pouta z lan nebo něčeho podobného.

			Noviny konkrétní příčinu smrti neuváděly, ale policie v Kentu předpokládala, že žena byla uškrcena. Přestože v řece plavala několik dní, nikdo se k identifikaci těla nepřihlásil. 

			Žena byla běloška kolem pětadvaceti let a při 162 centimetrech vážila asi 63 kilogramů. Policisté u ní nenašli nic, podle čeho by bylo možné ji identifikovat, na sobě měla džíny, modro-bíle pruhovanou blůzu s krajkovým lemem a bílé kožené tenisky.

			Šaty nebyly ničím specifické, ale soudní lékař z okresu King, doktor Don Reay, objevil na jejím těle celkem pět tetování: výhonek vinné révy obtočený kolem levé paže, dva drobné motýlky nad ňadry, kříž s omotanou vinnou révou na rameni, logo motocyklu Harley-Davidson na zádech a nedokončený obrys jednorožce ve spodní části břicha. Jemné provedení čtyř tetování kontrastovalo s hrubou značkou motocyklového gangu, ale detektivové z Kentu i tak věřili, že právě ono jim může nejsnáze pomoci zjistit, o koho vlastně jde – pokud by někdo z místních motorkářů byl ochoten přiznat, že ji zná.

			Článek o smrti této ženy jsem si vystřihla tak, že na onom kousku papíru zůstal i okraj stránky s datem vydání. Vyšel 18. července 1982. Dívka byla nalezena ve čtvrtek 15. července.

			Oběť se neutopila. Když ji někdo strčil do vody, byla již mrtvá. Policie nechala v místních novinách publikovat popis jejích tetování, jeden tatér v nich poznal svou práci a přihlásil se k identifikaci oběti. Vůbec nešlo o dospělou ženu, byla mnohem mladší. Znal ji jako Wendy Lee Coffieldovou. „Myslím, že žije se svou matkou v Puyallup,“ dodal. „Je jí teprve šestnáct.“

			Detektivové vyhledali její matku, Virginii Coffieldovou. Přestože se zdálo, že je v šoku, zamumlala: „Tak nějak jsem to čekala.“ Vysvětlila, že měla podezření, že Wendy pracuje jako prostitutka a že ji mohl napadnout a zabít jeden z jejích „zákazníků“.

			„Vím, že právě takový život si vybrala,“ řekla s povzdechem Virginia Coffieldová. „Vychovávali jsme ji, jak nejlépe jsme uměli.“

			Matka Wendy Lee uvedla, že když ještě žili na venkově, její dcera byla hodná a spořádaná, ale „problémy“ s ní začaly, když se přestěhovali do Auburnu a Kentu, což jsou v porovnání se Seattlem a Tacomou stále malá města.

			Wendy s matkou nikdy neměly moc peněz. Poté, co se s Virginií rozvedl manžel Herb, je dokázala uživit jen stěží. Stěhovali se z jednoho levného podnájmu do druhého. Někdy, za teplých letních měsíců, musely dokonce žít ve stanu a sbírat ostružiny na prodej, aby si mohly koupit jídlo.

			„Wendy vyhodili ze školy – už na nižší střední,“ řekla její matka unaveně.

			Nedodala však, že se Wendy ztratila v tehdy až příliš běžném, krutém začarovaném kruhu. Samotná Virginia byla ve svých 36 letech unavená životem a bez vyhlídek. Její vlastní dětství za moc nestálo, protože většinu dospělých, kteří se o ni měli starat, více lákala rozostřená realita alkoholového opojení. Pocházela z „velké rodiny pijanů“.

			Virginia otěhotněla v šestnácti letech a dítě darovala k adopci. Pak strávila dva roky v Maple Lane, nápravném zařízení pro mladé dívky ve Washingtonu. „Měla jsem pocit, že nikam nepatřím, nikdo mi nerozuměl. Wendy sháněla pomoc, jako kdysi já, ale místo toho, aby na ni dávali pozor, ji z ústavu vyhodili. Potřebovala jen strávit pár let mimo ulici, aby dospěla.“

			V polovině roku 1982 žily Virginia a Wendy v dalším mizerném bytě, tentokrát v Puyallup. Z fotografií Wendy se na nás usmívá dívka s širokou, vlídnou tváří. Klidně byste ji odhadli na osmnáct nebo devatenáct, ale ve skutečnosti sotva vyrostla z dětských let. Když přestala chodit na střední školu, zapsala se na navazující školu v Kentu a doufala, že vše dožene. Neustále však utíkala z domova, snad proto, že chtěla opustit místo, kde nebyla šťastná, anebo proto, že ve světě hledala nějaké vzrušení. Případně kvůli obojímu.

			Její matka nad ní ztratila kontrolu. „Najednou s Wendy začaly být potíže,“ uvedla Virginia Coffieldová a vysvětlila, že její dcera už byla na policii známá firma kvůli drobným přestupkům, kterých se dopustila v okresech King i Pierce. „Naposledy ukradla jednomu z našich sousedů poukázky na jídlo v hodnotě 140 dolarů.“

			Virginia si vzpomněla, že jednou, když bylo Wendy čtrnáct nebo patnáct, přišla v noci rozcuchaná a rozrušená. „Řekla, že ji nějaký chlap znásilnil, když stopovala. Tak se totiž dopravovala. Stopem. Řekla jsem jí, že přesně takhle to pak dopadá.“

			Po tomto incidentu se Wendy změnila a problémů s ní přibývalo. Kvůli krádeži kuponů na jídlo skončila v detenčním zařízení okresu Pierce, v Remann Hall v Tacomě, a následně putovala k pěstounům. Od 8. července, kdy se nevrátila po čtyřiadvacetihodinové propustce, kterou dostala, aby navštívila svého dědu, byla považována za uprchlou z domova.

			Wendy a její matka žily ve velmi nuzných podmínkách a zdá se, že ani jedna z nich nesplňovala očekávání té druhé. Otcové vždy zmizí a matky samoživitelky mají plné ruce práce s tím, aby se vůbec udržely na živu. Vzdorné mladé dcery pak ještě celou situaci komplikují, protože jejich nespokojenost roste z jejich vlastní bolesti. A tak to pokračuje dál. Wendy Lee se ztratila v dostředivých silách, které ji už nepustily. Chtěla věci, které neměla, a aby na ně dosáhla, krutě riskovala. Při tom narazila na člověka rozlíceného či zvrhlého do té míry, že její přežití v našem světě považoval za naprosto bezvýznamnou záležitost.

			Protože Wendyino tělo bylo nalezeno na území města Kent, vyšetřování její vraždy připadlo policejnímu oddělení v Kentu. Náčelník Jay Skewes uvedl, že Wendy naposledy viděli živou krátce poté, co utekla z Remann Hall, týden před nalezením jejího těla v Zelené řece. Byla zařazena na seznam uprchlých dětí, ale nikdo po ní aktivně nepátral. Uprchlíků bylo tolik, že bylo těžké rozhodnout, kde začít.

			A teď Wendyin krátký život skončil dříve, než vlastně pořádně začal. Její neostrá fotografie se objevovala v médiích znovu a znovu, protože příběh o její vraždě byl postupně aktualizován a doplňován o nové detaily a skutečnosti. Šlo o atraktivní blonďatou dívku a během dvanácti let před vraždou Wendy jsem psala o stovkách případů, z nichž slušná řádka byla o smrti přesně takových atraktivních blondýnek.

			Byla ale dost mladá a později jsem zjistila, že byla surově uškrcena vlastními kalhotkami. Sama jsem měla dospívající děti a vzpomínám si na dívky, které jsem znala, když jsem během studia vysoké školy přes léto pracovávala jako praktikantka v Hillcrestu, na dívčím učňovském středisku v Salemu v Oregonu (zařízení, kterému se kdysi říkalo polepšovna). Děvčata z Hillcrestu měly od třinácti do osmnácti let a snažily se vypadat drsně, avšak já jsem si brzy uvědomila, že ve skutečnosti byla většina z nich vyděšená a zranitelná.

			Snad právě proto jsem si vystřihla a uschovala článek o dívce ze Zelené řeky. Anebo kvůli tomu, že Wendyino tělo nalezli nedaleko mého někdejšího bydliště, na jižním konci okresu King ve Washingtonu. Prožila jsem tam 40 let a za tu dobu jsem minimálně tisíckrát prošla přímo kolem místa, kde ji někdo odhodil.

			Abych se k této části Zelené řeky dostala od svého domu, musela jsem překročit Highway 99 a pak pokračovat asi šest kilometrů podél dlouhého, vlnícího se kopce po cestě, která spojuje Kent a Des Moines. Zelená řeka tekla na jih od Elliottova zálivu a Duwamishského kanálu a zavlažovala dolní část Kentského údolí. V době, než společnost Boeing Airplane Company rozšířila svůj komplex a vyrostlo tu jižní nákupní centrum, bylo toto údolí známé svou úrodnou, vlhkou hlínou a stály zde rodinné farmy, z nichž mnohé vozily úrodu na tržnici v Seattlu nebo si jen postavily stánek u cesty. Když byly mé děti ještě malé, každé léto jsem je brala na samosběr jahod na jedno z mnoha polí v údolí. O nedělích jsme často jezdívali na výlet do Kentu, Auburnu a Puyallupu.

			Nespočetněkrát jsem se v absolutní tmě vracela také po silnici Frager Road na západním břehu Zelené řeky z večeře s přáteli nebo z nákupů v jižním obchodním centru. Světla mohutného nákupního centra během pár minut zmizela a s nimi se téměř vytratila i vizuální hranice mezi řekou a silnicí.

			Severně od mostu Meeker Street Bridge mě Frager Road a uhánějící řeka v noci trochu děsily, protože poblíž stálo sotva pár domů a po zimních deštích se Zelená řeka rozvodnila tak, že vystoupala až po okraj silnice. Řidiči pod vlivem, nezkušení nebo lehkomyslní na této úzké silnici často nevybrali zatáčku a skončili v řece. Jen málokterý přežil. Někdy v hlubinách plavali docela dlouho, protože nikdo netušil, že jejich auta a těla čekala na své objevení právě zde, pod hladinou řeky.

			Za bezměsíčných nocí působila opuštěná silnice podél řeky jaksi hrozivě, ačkoliv jsem nikdy nebyla schopná přijít na důvod, proč jsem z ní takový pocit měla. Přes den to byla prostě jen řeka, která tekla okolo polí, rozbořených farem a jednoho drobného parku se dvěma vachrlatými piknikovými stolky. Obvykle se podél řeky v drobných přístřešcích, postavených ze zbytků dřeva, krčilo několik desítek rybářů, kteří tu měli políčeno na pstruhy.

			Navzdory svým zlým předtuchám jsem jezdila po Frager Road po půlnoci domů často, protože se jednalo o dobrou zkratku k mému domu na 244. Jižní ulici. Když jsem dorazila ke 212. jižní ulici, odklonila jsem se od řeky, odbočila doprava a pak doleva do kopce kolem parku Earth Works, což ve skutečnosti nebyl žádný park, ale velká hromada hlíny, kterou někdo buldozerem vymodeloval do terasovitého hrbu a pak sporadicky posázel travou. Město Kent si výstavbu tohoto parku objednalo jako umělecký projekt. Nebylo to pěkné, nepřipomínalo to umění a zároveň to u odlehlé silnice, která stoupala stále strměji vzhůru, působilo trochu výhružně.

			Vždy jsem si oddechla, když jsem vyjela až na vrchol, minula Military Road a dostala se na 216. jižní. Highway 99 – SeaTac HiWay – kde už zase svítila světla, byla jen o dva bloky dále a já se blížila k domovu.

			Jen zřídkakdy jsem projížděla po Frager Road v úseku mezi 212. jižní a Meeker Street, Wendyino tělo bylo vyplaveno jižně od místa, kde jsem vždy odbočovala. V letních měsících, čili v době, kdy byla dívka nalezena, nesahala hladina řeky pod mostem Me­eker Street Bridge příliš vysoko. Jistě by ji spatřil každý, kdo by po něm přejížděl směrem do Kentu. Kent bylo před dvaadvaceti lety malé město, bez té spousty na sebe navazujících bloků družstevních domů, které v něm stojí dnes. Místo v řece, kde bylo tělo Wendy nalezeno, před dvěma dekádami ještě nehraničilo s golfovým hřištěm ani s běžeckou stezkou, protože ty v té době ještě nebyly postaveny. Městskou radu v Kentu v roce 1982 ještě vůbec nezajímalo, jestli příjezd do města je, či není malebný.

			Kent byl převážně dělnickým městem a často se kvůli tomu stával terčem komiků ze Seattlu. Bellevue a Mercer a Bainbridge Islands byly bašty lidí s úřednickými profesemi, ale Kent, Auburn a Tukwila představovaly snadnou kořist. V Almost Live, nejpopulárnějším místním komediálním pořadu, dokonce vymysleli eufemismus pro pohlavní styk – a sice „zajet si do Tukwily“ – poté, co místní pár získal titul v kategorii „nejčastější provozování sexu během jednoho roku“.

			Nedaleko místa, kde bylo nalezeno Wendyino tělo, stála restaurace jménem The Ebb Tide, ve které středně dobře vařili a v dýmem zahaleném salonku servírovali velkorysé drinky. Blok či dva východně od ní se nacházel ještě bar s tanečnicemi nahoře bez, dvoupatrový motel a několik stánků s rychlým občerstvením.

			Zelená řeka měla v červenci 1982 málo vody a většina jejího kamenitého břehu porostlého rákosím a trávami byla odhalená. Pro jednoho či více mužů by nebyl žádný problém Wendy odnést z vozu až do řeky, ale bylo potřeba to udělat v temných nočních hodinách. Jakýkoli cyklista nebo chodec by z mostu krásně viděl, co se děje. Stejně tak každý, kdo by zrovna jel autem po Frager Road. Nikdo takový však neexistoval. Alespoň tedy nikdo nic podezřelého policii nenahlásil.

			Pravděpodobnost, že osoba (nebo osoby) zodpovědná za smrt Wendy Lee Coffieldové nebude nikdy nalezena, byla vysoká. S největší pravděpodobností potkala cizince, s nímž neměla společného nic, co by ho jakkoli spojovalo s přímými nebo nepřímými důkazy. Vraždy, které spáchá člověk, kterého oběť vůbec nezná, se obvykle objasňují nejhůře ze všech.

			Přesto jsem si o Wendyině případu schovala malou hromádku novinových výstřižků. Přijela jsem k Zelené řece a postavila se na místo, kde byla nalezena, a přemýšlela, jak se mohla dostat do vozu k vůbec nejhoršímu možnému člověku. Byl to přece jen někdo, koho znala a komu tedy věřila, že jí neublíží? Detektivové z oddělení vražd se vždy nejprve soustředí na přátele, spolupracovníky a rodinu oběti. Jestliže Wendy Coffieldová svého vraha znala, kentská policie měla slušnou šanci, že ho dopadne. Pokud ale narazila na cizince, který plánoval předem, že podobný čin spáchá, její případ mohl dost pravděpodobně skončit na hromádce složek s nevyřešenými vraždami.

			Spolu s uschováváním novinových výstřižků jsem také začala dostávat dopisy od žen, které se mnou sdílely své děsivé vzpomínky.

			Nevzpomínám si, jaký to byl měsíc, vlastně ani roční období. Pamatuju si, že šlo o rok 1982 nebo 1983. Bylo mi tehdy devatenáct nebo možná už dvacet. Přesně si to nevybavuju, protože je to dost dávno. Zrovna jsem „pracovala“, protože nebylo moc na výběr – s matkou jsme byly rozhádané a neměla jsem kde bydlet ani co jíst, takže mi zbývala jen práce na ulici. Pracovala jsem tehdy v centru Seattlu, kde mě znali pod jménem „Kim Carnes“ – to jsem si vypůjčila z písně o „Betty Davis Eyes“ – protože, víte, žádná z nás nechtěla používat své pravé jméno. Věděly jsme, že z toho „života“ zase rychle vypadneme, a nechtěly jsme, aby nás pak někdo mohl spojovat s… chápete…

			Tento konkrétní zákazník mě vyzvedl u autobusového depa Greyhound na Osmé a Stewartově. Jeho auto bylo trochu rachotina. Dost si vzpomínám na některé detaily, protože jsem se brzo naučila, že je bezpečnější, když člověk dává pozor. Byl to světle modrej čtyřdveřovej Ford, sedan s vinylovými sedadly. Řekl mi, že mě odveze na večírek, a já jsem mu věřila a řekla, že to je v pohodě. Že jde o „rande“ za peníze, jsem věděla.

			Najel na Dálnici I-5 hned u stanice Greyhound a zamířil na jih. Přišlo mi, že jedeme hodně, hodně daleko. Totiž, jižní část okresu jsem znala docela dobře, protože jsem předtím mívala práci v továrně v údolí Kent Valley, která dodávala součástky pro Boeing. Začala jsem tušit, že něco není v pořádku. Pořád jsem se ho ptala, kam jedeme, a vypadalo to, že začíná být nervózní. Řekl jen, že tam budeme „brzy… brzy“.

			Snažila jsem se si s ním povídat, ale on začal být jako na jehlách. V jednu chvíli ukázal rukou směrem na východ a řekl mi, že pracuje tam, „za řekou“. Šlo o Zelenou řeku, tak jsem si myslela, že teda pracuje v Kentu.

			Pořád jsem se ptala, jak daleko je to na ten večírek, a on se rozzlobil a byl na mě hrubý. Ale pak sjel z výjezdu Orilla Road – Jih, který je hned za jezerem Angle Lake a vede dolů na místní skládku, a pak dolů z kopce do údolí. Myslela jsem si, že právě tam jedeme, ale pak znovu odbočil a jeli jsme do kopce a pak nějakými ulicemi, kde bylo hodně domů. Myslela jsem si, že tam někde musí být ten večírek, ale nezastavil – až dokud jsme nedojeli k nějakému poli, nebo to byla prostě jen prázdná parcela. Bylo to opravdu osamělé místo, obklopené stromy. Nebylo vidět žádná světla, jen měsíc.

			V tu chvíli už jsem byla pořádně vyděšená, protože jsme byli hodně daleko od dálnice a kolem nebyly žádné domy. Cestou jsem se snažila co nejvíce si zapamatovat detaily z jeho auta a všimla jsem si, že na přihrádce spolujezdce chyběl zámek – byl tam jen knoflík. Natáhnul se přese mě a otevřel přihrádku – měl v ní balíček polaroidových fotografií. Ukázal mi je. Na první byla žena s červeným spodním prádlem omotaným kolem krku a zdálo se, že má napuchlou tvář. Vypadala vyděšeně. Z těch fotek si hlavně vybavuju, že všechny ty holky na nich měly v očích úplně stejnej výraz, jakože jsou v pasti. Neptala jsem se ho, kdo to je, protože jsem měla moc velký strach.

			V té době už mi bylo jasný, že musím myslet rychle a že nesmí poznat, že se bojím, a tak jsem předstírala, že tam jsme jen kvůli sexu, a nijak jsem s ním nezápasila, protože by to stejně ničemu nepomohlo. Zeptala jsem se ho, jak se jmenuje, a on řekl, že Bob, ale příjmení neřekl. Sáhl na zadní sedadlo a podal hnědou papírovou tašku – takovou tu nákupní. Viděla jsem, že je napěchovaná různým dámským spodním prádlem, jako se prodává ve Victoria‘s Secret. Vytahoval podprsenky a kalhotky a tak a spousta těch věcí byla roztrhaná a špinavá. Chtěl, abych si něco z toho oblékla, a já jsem mu řekla, že to neudělám.

			Nevím, odkud ji vzal, ale naráz držel v ruce zbraň. Byla to krátká zbraň, asi se tomu normálně říká pistole. Namířil mi ji k hlavě za uchem. Přinutil mě, abych mu vykouřila. Nechtěla jsem, protože měl po celém penisu takové divné pupínky nebo něco, ale pořád na mě mířil, a tak jsem se snažila ho udělat. Měla jsem pocit, jako by to trvalo snad tři čtvrtě hodiny,navíc se mi pořád navalovalo kvůli těm pupínkům. To ho hodně naštvalo.

			Byla jsem si jistá, že mě zastřelí. Za celou dobu neztratil erekci ani nevystříknul. Nakonec jsem začala mluvit tak rychle, jak jen to šlo, a nějak se mi podařilo ho přesvědčit, aby mě odvezl zpátky do Seattlu. Řekla jsem mu, že mám kamarádku, která je strašně osamělá a hledá chlapa přesně jako je on a že bude pro něj ideální a nebude jí muset platit nebo tak něco. Dala jsem mu její telefonní číslo, ale nebylo opravdové – prostě jsem si ho vymyslela.

			Celou cestu zpět do města jsem pořád jen mluvila a mluvila, protože jsem se bála, že zase někde zastaví a zkusí to znovu, ale odvezl mě zpátky na tu autobusovou stanici. Nevolala jsem policii, nevěřila jsem jim. Jednou mě zatkli za prostituci a jeden policajt mi rozepnul košili a díval se mi na prsa, aniž by k tomu měl důvod. Takže když se mi stalo tohle, rozhodla jsem se, že jim nic neřeknu. Nebyla jsem zraněná ani mrtvá.

			Dlouhou dobu jsem se ale nemohla zbavit nočních můr. Víte, když jsem byla mladší, můj nevlastní otec si se mnou hrál a pak mě znásilnil. Řekla jsem to matce, ale nevěřila mi. Tehdy jsem zjistila, že když říkáte pravdu, nikdo vám nevěří. Hlavně policie. Prostě jsem si to celou tu dobu nechávala pro sebe. Teď žiju normální slušný život, a to už dost dlouhou dobu. Mám slušného manžela a tomu jsem řekla, co se stalo. Když jsem v novinách viděla fotku toho chlapa, poznala jsem ho. Věděla jsem, že to někomu musím říct.

			Jak vypadal? Úplně obyčejně. Nebyl moc vysoký. Nebyl moc robustní. Prostě normální chlap. Ale stejně mám pocit, že chybělo opravdu málo, aby mě zabil. Je to vtipný, protože když jsem nastupovala k němu do auta, říkala jsem si, že bude neškodný… Nikdy bych nevěřila, že by mohl zabít všechny ty holky.

			Diantha G. (autorce)

			2. prosince 2001
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			Po desetiletí byla města Tukwila, Kent, Auburn, Des Moines a Federal Way co do ekonomické soběstačnosti, kultury i dopravy závislá na dálnici Pac HiWay, která je spojuje se Seattlem a Tacomou. Tato dálnice, stejně jako řeka, jež podél ní teče, se během let proměňovala. Vznikla pod názvem „Highway 99“ a později, po vybudování Dálnice I-5, ji překřtili na „Starou 99“. Některým jejím úsekům se říká Pacific Highway South, ovšem s výjimkou části blízko mezinárodního letiště Seattle-Tacoma, kde se z ní stala International Parkway. Navzdory novějšímu, sofistikovanějšímu označení, moderním cedulím se jmény ulic a střednímu pruhu, posázeném keři a lampami, zůstává tato část pro mnohé obyvatele okresu King dodnes známá jako „SeaTac Strip“.

			Tato asi čtyřicetikilometrová dálnice vedoucí ze Seattlu směrem na jih do Tacomy byla ve třicátých a čtyřicátých letech dvouproudová a poskytovala ideální možnost, jak v sobotu večer opustit město a vydat se tančit do Spanish Castle, zahrát si hazardní hry v trvale zakotvené lodi na řece Duwamish nebo povečeřet křupavé smažené kuře v restauraci Rose’s přímo u dálnice.

			Lemovaly ji malé motely, kterým se říkalo „cabin camps“ a to desítky let předtím, než začaly vznikat všechny Hiltony, Sheratony a DoubleTree, případně Super-Eighty nebo Motely 6, a dokonce i motely Ben Carol, Tři medvědi a Legend. A „devětadevadesátka“ byla zároveň jedinou dálnicí, která vedla do Portlandu a dál do Kalifornie a nabízela možnost zastavit se v městečkách, jimiž jste zrovna projížděli.

			Silnice stárnou a mění se stejně jako lidé. Tak pomalu, že si prvních, sotva znatelných vrásek a ztráty růžové nevinnosti sotva kdo povšimne. Často se stává, že některé skvělé věci se jednoho dne prostě stanou minulostí a jen málokdo si vybaví, kdy přesně vlastně přestaly existovat. Spanish Castle a Rose’s shořely v plamenech dodnes neobjasněných požárů. Hamburgerový drive-through Manca’s zkrachoval. Midway Drive-In, o kterém se říkalo, že bylo prvním venkovním kinem v Americe, od určité chvíle přestalo promítat filmy a stalo se místem, kde se o víkendech sjíždějí davy lidí vyměňující si mezi sebou nepotřebné harampádí za (pro ně) užitečné skvosty.

			Drobnější hotely a motely postupně chátraly, klub jménem Dandy’s s polonahými tanečnicemi a striptéry vystřídal Pepovu Gurmánskou maďarskou restauraci na rohu Pac HiWay a 144. ulice, a nakonec někdy po čtyřicítce zemřel i samotný Pepo.

			„Pepův rožek“ se stal frekventovaným místem úplně jiné sorty lidí.

			Za starých časů byly části Seattlu, kde se obchodovalo s láskou, na míle vzdálené od SeaTac Stripu, protože ležel příliš daleko od centra města. Letiště sotva někoho přitahovalo, bývalo totiž mnohem menší. Místo toho policisté v přestrojení hlídali prostitutky a jejich pasáky podél ulice Pike a dále na třídě Aurora, která ubíhá pryč z města směrem na sever.

			Postupem času se z Pac HiWay stalo království kontrastů. V roce 1954 sestávalo letiště z jedné jediné budovy bez nástupních mostů a podzemních vlaků s mohutnou sítí bran, tunelů a ramp se dvěma ranvejemi. Dnes je letiště SeaTac jedním z největších cestovatelských uzlů Ameriky a rozhodovací komise státní společnosti Port of Seattle v okresu King, spravující kromě přístavu právě také letiště, včas odtušila potřebu výstavby nových a delších ranvejí. Díky své nezměrné moci vykoupila komise celé čtvrti malých poválečných domů s dokonalými trávníky, jejichž obyvatelé si dávno zvykli na burácení motorů letadel, které jim každodenně létaly přímo nad střechami. Společnost Port of Seattle jim vyplatila rozumné částky a desítky a desítky domů byly naloženy na nákladní auta, aby po nich zbylo jen mnoho kilometrů opuštěné země jak na sever, tak na jih od letiště. Zeleň se postupně rozrůstala a pokryla základy odstraněných domů i zanedbané stromy a keře, které tu zůstaly po jejich obyvatelích. Stromy stále kvetly a nesly ovoce, ale nezbyl nikdo, kdo by je obdivoval nebo očesával.

			Na počátku osmdesátých let se celá atmosféra Highway 99/Pac HiWay/International Parkway radikálně proměnila. Dálkoví motoristé dávno brázdili Dálnici I-5 vedoucí o kilometr a půl dále na východ, a tak se z původní dálnice stala spíše lokální silnice posetá podniky, jež poskytovaly služby lidem, kteří sem přilétali nebo žili a pracovali nedaleko. Některé obchody a podniky zde stály již dlouho, jiné čerstvě: rychlá občerstvení, ubytování všech cenových kategorií, zámečnictví, cykloservisy, prodejci vířivek, jeden úchvatný supermarket – Larry’s – a nespočet večerek 7-Eleven. U cesty dosud stával nejen The Little Church, ale také palačinkárna The Pancake Chef a kino Lewis & Clark, jehož jediné nádherné hlediště však vystřídalo několik pragmatických moderních kinosálů. Holič Don, který sdílel svůj podnik s dvojčetem Dickem, zastřihával vlasy na rohu Pac HiWay a 142. ulice po desetiletí a dodnes k němu chodí stovky pravidelných zákazníků, kteří se zastaví si zavtipkovat s Donem nebo si vážně poklábosit s jeho zachmuřenějším dvojčetem.

			Jelikož se do oblasti přistěhovali pasáci se svými děvčaty, rozjel se tu postupně obchod s drogami. Podél Pacific Highway rozhodně přibylo také vražd i méně závažných zločinů. V jedné čínské restauraci došlo během dvou let ke dvěma  tragickým přestřelkám, ale o kousek dál se rodiny s dětmi stále v houfech sjížděly do parku Angle Lake State Park, kde v létě piknikovaly a koupaly se v jezeře. Nikdo nemohl tušit, že nejnebezpečnější vrah ze všech si vybere zrovna patnáctikilometrový úsek této silnice a udělá si z něj osobní lovecký rajón.

			Byl jako vlk, který sleduje svou kořist z lesa a plíží se mezi listím světle hnědých a šedých odstínů a díky tomuto ochrannému barevnému maskování je prakticky neviditelný. Nikdo ho nikdy nezahlédl, a pokud ano, ihned na něj zapomněl. Lépe než kterýkoliv jiný sériový vrah z historických zločineckých záznamů se právě on dokázal schovávat všem na očích.

			Ty největší pohromy často začínají nenápadně, jen nepatrnou změnou v zavedeném a obyčejném chodu věcí. Sesuv půdy dokáže spustit kamínek či dva, které se kutálí po svahu hory, a lavinu prozradí drobná trhlina ve sněhových závějích. Sotva znatelná prasklina v přehradě. Trhlinka, která se postupně rozrůstá po celé délce lodního trupu. Desky hornin hluboko pod zemí se pohnou a spustí mohutné zemětřesení, které boří výškové budovy. Velice často se stává, že než si lidé uvědomí, že se ocitli v epicentru ničivé pohromy, je už příliš pozdě na záchranu.

			Když pomineme pár lidí, kteří ji znali a měli rádi, a policejní oddělení v Kentu, vraždy Wendy Coffieldové si v okresu King ve Washingtonu povšiml jen málokdo. Obyvatelé jihu sice měli v létě 1982 strach, ne však kvůli vraždě Wendy Coffieldové. Byli vyděšení, protože před měsícem dva lidé v Auburnu náhle a bolestivě zemřeli na otravu kyanidem poté, co požili extra silné pilulky Excedrinu, které si zakoupili v obchodech v Kentu a Auburnu. Vyšetřovatelé z amerického úřadu pro kontrolu potravin a léčiv brali útokem police s léky v desítkách obchodů a všechny je posílali na testování. Jeden z hlavních vyšetřovatelů varoval před užíváním jakýchkoliv pilulek do doby, než budou všechna zabavená analgetika otestována.

			Bylo to děsivé období, ale bohužel ne kvůli tomu, že jedné dospívající dívce, nejspíše kvůli její vzdorné povaze a zálibě ve stopování, navždy dotlouklo srdce. Různá policejní oddělení v rozlehlé oblasti Pugetova zálivu měla v záznamech nevyřešené vraždy a případy pohřešovaných osob, které se týkaly i mladých žen, ale nevypadalo to, že by spolu tyto případy mohly souviset.

			Během několika následujících týdnů si Zelená řeka tekla stále stejně. Rybáři sice někdy mluvili o těle, které v ní bylo nalezeno, ale mladí lidé do řeky plavat nechodili a jen málo z nich Wendy Coffieldovou znalo. Proud řeky byl příliš prudký a tedy k plavání nevhodný a k jezeru Fenwick to vůbec nebylo daleko. I na něm hrozilo nebezpečí, protože tam chyběli plavčíci, ale přesto šlo o oblíbené místo pro pořádání rozličných večírků s přáteli a s bečkou.

			[image: ]

			A pak se země pohnula a ze svahu se potichu rozkutálely další kamínky, které předznamenávaly katastrofu. Byl to zase čtvrtek, 12. srpna 1982, čtyři týdny od nalezení Wendyina těla, kdy zdánlivě nesouvisející tragédie začaly vykazovat známky hrozivé pravidelnosti. V Zelené řece byla objevena další mrtvá žena, která se tentokrát nacházela necelých 500 metrů od místa nálezu Wendy. Nalezl ji pracovník nedaleké společnosti PD & J Meat Company. Nebylo snadné určit, z jakého místa se žena do vody dostala, ale její nahé mrtvé tělo se zachytilo o několik větví a plovoucí kmeny stromů. Nikdo netušil, kde byla zavražděna. To, že by se nešťastnou náhodou utopila, bylo velice nepravděpodobné.

			Tělo bylo bez nejmenších pochyb nalezeno uvnitř hranic okresu King, a proto se případu ujal detektiv Dave Reichert, na něhož právě přišla řada, aby se u příští vraždy stal hlavním detektivem. Reichert, kterého na detektiva povýšili teprve před pár lety, měl asi 30 let a na svůj věk vypadal mnohem mladší. Vyšetřovatelé, kteří s ním spolupracovali, mu obvykle říkali „Davy“. Byl to pohledný muž s bleděmodrýma očima a hustou hnědou kšticí. Reichert miloval svou rodinu, měl tři děti a vyznával křesťanské hodnoty. Jako většina zástupců a detektivů z okresu King i on vyrostl v jižní části tohoto kraje. V oblasti byl jako doma, protože se v ní se svými několika bratry proháněl už jako kluk.

			Ono léto roku 1982 bylo pro šerifovu jednotku pro závažné trestné činy v okresu King velmi kruté a Dave Reichert to odnesl asi nejvíce ze všech. Ztratili jednoho muže ze svého středu v naprosto zbytečné přestřelce. Seržant Sam Hicks by jistě pracoval po Reichertově boku. Nebyli sice nerozluční přátelé na život a na smrt, ale byli si dost blízcí, mladického entuziazmu měli na rozdávání a neochvějně věřili, že dokážou vystopovat prakticky každého zloducha, na kterého natrefí.

			Hicks byl vysoký muž s širokými rameny a začínající pleškou a pořád se usmíval. Jeho stůl stál přímo uprostřed kanceláře jednotky pro závažné trestné činy. 17. června se však spolu se strážníkem Leem Hurshem přiblížili k osamocené farmě nedaleko Black Diamond, kvůli vraždě jistého rockového hudebníka z jižního Seattlu zde potřebovali vyslechnout jednatřicetiletého Roberta Waynea Hughese. Z ničeho nic se na ně odněkud z hloubi stodoly vyřítily kulky, a tak se bez jakékoliv ochrany v otevřeném terénu jen tak tak přikrčili k zemi – nikdo a nic je předem nevarovalo, že by Hughes mohl být nebezpečný. Protože Hughes pálil z výhodné a zajištěné pozice, Sama Hickse zabil a Lea Hurshe zranil.

			Hicksův pohřební průvod urazil mnoho kilometrů. Obyvatelé jihu – z nichž mnozí měli ruku položenou na prsou – na znamení úcty lemovali jeho trasu a po tvářích jim stékaly slzy. Kapitán Frank Adamson, Reichertův velitel, si všiml, jak ho Hicksova smrt zasáhla, a zvažoval, že ho přeřadí jinam, dokud ho ten nejpalčivější smutek nepřejde. Nakonec si to však rozmyslel. Reichert byl citlivý, ale silný a zvládl se s touto situací vyrovnat. Rozhodně nehrozilo, že by vzal věci do svých rukou, kdyby na Hicksova vraha někde narazil.

			Tělo Wendy Coffieldové bylo nalezeno pouhé tři týdny po pohřbu Sama Hickse. A nyní se objevila další mrtvá žena. Hicks byl pryč. Jeden z nejlepších detektivů, které zdejší oddělení vražd kdy mělo, už nemohl s řešením případu pomoci. Reichert se však nenechal odradit a činil se tak usilovně, jako by na případu pracovali oba dva.

			Žena plovoucí v Zelené řece pro něho nepředstavovala pouhý další případ. Na lidském životě mu záleželo. Byl to energický optimista, který vstoupil do vody a brodil se k tělu v očekávání, že zjistí, co se jí stalo, a rychle přijde na to, kdo to udělal. I po letech si pak Reichert vybavoval, že to tehdy vypadalo, jako by k němu žena natahovala svou štíhlou ruku a prosila ho o pomoc. V tu chvíli jí však už mohl pomoci jen tím, že přispěje k nalezení jejího vraha.

			Identifikace tohoto „plováka“ byla jednodušší než v případě Wendy Coffieldové. Policejní databáze obsahovala její dak­ty­lo­skopickou kartu. Debra Lynn Bonnerová měla 22 let, v poslední době vedla pochybný život na Pacific Highway South a pracovala jako prostitutka. Během třiceti dnů předtím, než bylo nalezeno její tělo, Debru dvakrát zadrželi za nabízení sexu za peníze.

			Reichert a detektiv Bob LaMoria zjistili, že byla naposledy spatřena živá 25. července, o osmnáct dní dříve. Ten den opustila motel Tři medvědi, stojící na rohu Pac HiWay a 216. ulice, a na rozloučenou řekla svým přátelům, že jde „oběhat nějaká rande“. Nikdy se však nevrátila, a tak byl její pokoj vyklizen a znovu pronajat. Z motelu Tři medvědi je to k Zelené řece jenom pár minut jízdy na východ po klikatící se silnici kolem Earthworks Park.

			Ke břehu to byly maximálně tři čtyři kilometry. Debra byla štíhlá, exoticky působící žena. Vyrostla v Tacomě spolu se dvěma mladšími bratry. Stejně jako Wendy i ona vypadla ze školy – v Debřině případě se tak stalo dva roky před dokončením studia. Kvůli nízkému vzdělání měla problém si najít pořádnou práci. S nadšením se pokusila složit zkoušky do námořnictva, ale neuspěla. Přesto měla v plánu absolvovat GED (certifikát na úrovni ukončení střední školy) a začít nový život.

			Jenže se zamilovala do muže, který od ní vyžadoval finanční podporu. Aby mu jeho přání mohla splnit, musela pracovat na ulici. Zpočátku byl jejich společný život úchvatný. Max Tackley1 se k ní choval jako ke královně, vlastnil novější model Thunderbirda, kterým spolu hodně cestovali. Kromě toho experimentovali s heroinem. Když už Debra takový život jednou ochutnala, bylo těžké se ho vzdát.

			Jak zjistili detektivové, Debra svým přátelům říkala, že pracuje „na volné noze“, a to na „okruhu“ vedoucím z Portlandu do Tacomy, do Seattlu, Yacimy a Spokane a pak až k východní části Kaskádového pohoří a zase zpět. Jenže Debra se snažila svůj život změnit a ze své pokuty tisíc dolarů, kterou dlužila Městskému soudu v Tacomě, okresním městě okresu Pierce, pečlivě splácela 25 dolarů týdně. Podobné pokuty byly pro takové dívky cenou za jejich práci na ulici, ale Debra nechtěla, aby ji strašily připomínky jejího starého života. Týden po týdnu ukrajovala ze svého dluhu a do léta 1982 se jí podařilo částku snížit na 775 dolarů. Ať už se nacházela kdekoli, poctivě telefonovala domů a rodina vždy její hovory přijala. Otec podstoupil 20. července operaci oka a ona o pár dní později volala, aby se ho zeptala, jak mu je, a řekla mu, že ho miluje. Tehdy telefonovala naposledy.

			Během telefonátu zněla Debra vesele, ale ve skutečnosti musela být vyděšená. Svěřila se jedné barmance, že ji pronásleduje její přítel/pasák. Jejich sladké období skončilo a podle Debry jí Tackley řekl, že mu dluží několik tisíc dolarů. „Plakala a byla rozrušená,“ vzpomínala později žena. „Nevěděla, jak by mu to mohla splatit.“

			Debra měla nejspíše pádný důvod k obavám. O dvanáct let dříve byl její milenec odsouzen za zabití (verdikt byl snížen z původního obvinění z vraždy druhého stupně). Zastřelil muže, kterého znal od dětství – a to kvůli směšnému dluhu 25 dolarů. Ve vězení si za to odseděl pouhých pět let. Dále byl obviněn ze dvou napadení během dvou různých nepovedených obchodů s drogami, čímž si vysloužil desetiletý trest, který si však mohl odpykat zároveň se svým prvním trestem. Nakonec byl z vězení venku za sedm let. Jestliže mu Debra opravdu dlužila několik tisíc dolarů, bylo pravděpodobné, že je z ní nakonec nějakým způsobem dostane.

			V sedmdesátých letech byl přístup k nápravě vězňů extrémně shovívavý a Tackley se stal jedním z těch, kterým bylo umožněno studovat na Washingtonské univerzitě. Některým propuštěným vězňům vzdělání v životě pomohlo, ale jiní se vůbec nezměnili. Tackleyho projevy agresivity pokračovaly prakticky ve stejné míře a pravidelně se dostával do potyček. Dosud však o něm nebylo známo, že by někdy ublížil ženě.

			Seržant z okresu King Harlan Bollinger potvrdil, že se na Maxe Tackleyho alespoň na nějakou dobu zaměřili. Nic nenaznačovalo tomu, že by Debra a Wendy měly něco společného – tedy kromě místa posledního odpočinku. Existovala dokonce možnost, že dvě vraždy měsíc po sobě mohly opravdu být jen velice krutým dílem náhody.

			Žádný z vyšetřovatelů z oddělení vražd nesklouzl k tunelovému vidění. Během týdne vyslechli téměř 200 lidí, z nichž většina pracovala v oblastech, kde svůj život trávily Wendy a Debra – v Tacomě a podél SeaTac Strip. Vyptávali se personálu v hotelech a motelech, taxikářů, barmanů a barmanek. Kontaktovali policii a šerifovy detektivy v Portlandu i Spokane a snažili se od nich zjistit, jestli nemají nějaké nevyřešené případy, které by se týkaly mladých žen pracujících v této oblasti. Nikdo z nich neměl, a tak se i zmenšila pravděpodobnost, že se odehrává nějaká „válka pasáků“.

			Něco se však dělo. O tři dny později už nebylo pochyb, že v případech lze nalézt určitý ne příliš výrazný vzorec. Byla teplá neděle. Jeden z místních se plavil na nafukovacím raftu po Zelené řece a hledal staré lahve či podobné poklady, které někdo někdy mohl vyhodit do zakalených vod řeky. Už dříve nalezl velice staré, ve formách lisované lahve, opatřené logem dávno zaniklých společností a s nádhernou patinou, která se vytvořila během století, kdy byly vydány napospas vodním živlům. Podobné lahve se prodávaly za ceny až několika set dolarů za kus.

			V řece se samozřejmě nacházela i spousta jiných věcí, jež zdaleka tak vzácné nebyly: odpadky, vraky automobilů a další předměty, které lidé zkrátka jen vyhodili do řeky, protože byli líní je odvézt na skládku na Orilla Road. V letním parnu byla řeka mělčí než v zimě, i tak ale na některých místech zůstávala velmi hluboká. Místo pokladu však raftař objevil něco děsivého.

			Zamhouřil oči, jak se snažil prohlédnout skrz zakalenou vodu, a náhle se odtáhl pryč. Pod hladinou plavaly dvě nehybné postavy a jejich nevidomé prázdné oči zíraly přímo do nebe. Na první pohled vypadaly jako panenky nebo figuríny z obchodu, ale hned mu bylo jasné, že na to jsou příliš propracované a opravdové.

			Vyděšený lovec pokladů rychle pádloval ke břehu. V roce 1982 ještě neexistovaly mobilní telefony, a tak musel zamávat na kolem projíždějící lidi a požádat je, aby zavolali do šerifovy kanceláře okresu King.

			Strážníkovi, který hovor přijal, bylo okamžitě jasné, že dvě ženské postavy musí být lidské, ale také, že je něco musí přidržovat u dna, což bylo velmi zvláštní.

			Dave Reichert a strážník Sue Petersová se na místo činu poprvé dostavili poté, co je povolali šerifovi podřízení. Reichert byl u řeky již při nalezení Debry Bonnerové, ale Sue Petersová dostala svůj hlídkový vůz teprve před týdnem. Ani Reichert, ani Petersová nemohli tušit, že se právě ocitli v noční můře, ze které nebudou moci uniknout po více než dvě desetiletí a nepochybně je bude pronásledovat do konce života. Oba si tu teplou letní neděli vybavovali do nejmenších detailů, stejně jako si lidé obvykle pamatují okamžiky, jež zničehonic naprosto změní směr jejich životů.

			Major Dick Kraske, velitel jednotky pro závažné trestné činy v šerifově kanceláři, si onen den také dodnes živě pamatuje. Pager mu začal pípat, zrovna když stál a klábosil se sousedem a v rukou držel tašky s nákupem. Dispečink ho navedl na místo činu u řeky. „Vlastně jsem nějak tušil, že to bude něco velkého,“ řekl Kraske. „Měl jsem ten stejný pocit – někdo tomu říká ilativní smysl, když si uvědomíte, že se děje něco zásadního – jako když jsem byl ještě poručík a můj šéf, Nick Mackie, mě povolal do Issaquah, kde našli těla Bundyho obětí. Tehdy mi řekl, ať si vezmu sako a kravatu a setkám se tam s ním. Tentokrát jsem si oblékl sako a kravatu a vydal se k Zelené řece sám.“

			Kraske si vždycky myslel, že vraždy Teda Bundyho budou tím nejhorším, co za svou kariéru zažije, ale zmýlil se. K řece se dostal jen pár minut po Reichertovi a Petersové. Pátrací a záchranná služba (SAR) byla už také na cestě a Reichert zrovna fotografoval břeh řeky, zatímco Petersová zaznamenávala okolní dění.

			Reichert napůl sjel ze břehu dolů – břeh byl velice strmý, s úhlem minimálně sedmdesát stupňů. Traviny a rákosí byly stejně vysoké jako on sám, a když se Petersová vydala za ním, úplně v nich zmizela. Jakmile se dostali k řece, porost se za nimi zavřel jako opona.

			Někdo se opravdu hodně snažil, aby těla zůstala skrytá, a vybral si pro to skvělé místo. Z cesty bylo prakticky nemožné těla ve vodě zahlédnout. O to se postarala hustá vegetace. Nyní Reichert s Petersovou viděli, že byly obě oběti zatíženy velkými kameny, položenými na prsou a na břiše. Tyto spíše menší balvany měly jednoznačně zabránit tomu, aby se těla vznesla na hladinu, což se kvůli plynům, vznikajícím při rozkladu, nakonec děje se všemi mrtvolami.

			Se zrakem upřeným na kameny Reichert náhle málem uklouzl na mokré trávě a při tom si všiml něčeho, co leželo na kraji řeky. Aby se objektu vyhnul, musel se svalit na záda. Málem šlápl na další ženské tělo. Buď byl vrah příliš vyčerpaný, aby třetí oběť donesl až do hluboké vody, nebo ho někdo vyrušil a on odhodil své břemeno předčasně.

			Ta dívka vypadala opravdu mladě, mohla mít kolem patnácti let. Měla světlejší kůži, ale byla silně spálená od slunce, patrně až po smrti. Zdálo se, že jde o míšenku, a evidentně ji někdo uškrtil, a to jejími vlastními modrými kraťasy nebo kalhotami.

			Ať už byl zabijákem kdokoliv, téměř jistě to musel být silný muž. Odnést tři těla z automobilu dolů po strmém břehu a po kluzké trávě rozhodně nebylo snadné. Dno řeky bylo bahnité, mazlavé jako sádlo, a přesto se mu podařilo nějak na těla umístit všechny ty kameny. Ještě náročnější úkol čekal vyšetřovatele, kteří těla zase vynášeli z vody ven, ti měli ale na pomoc naštěstí dostatek rukou.

			Dorazil zástupce Mike Hagan z jednotky SAR a námořní jednotka se silným lanem. Policejní potápěč Bob Pedrin zkontroloval řeku v okolí obětí a pak je přisunul blíže ke břehu.

			Soudní lékař okresu King, doktor Don Reay, kterému detektivové říkali „Doc Reay“, se na místě činu samozřejmě jako vždy objevil také. Jenže v tomto případě už bohužel nebylo kam spěchat, vyšetřovatelé čekali jen na jeho svolení k přemístění obětí. Nelehký úkol vyzvedávání těl mrtvých dívek ze Zelené řeky na břeh začal. Vyšetřovatelé, potápěči, Reay a jeho pomocníci museli nejen zvednout doslova mrtvou váhu těl na strmý břeh řeky, ale zároveň bylo třeba snažit se nepoškodit při svém počínání žádné případné důkazy. I Kraske a Reay přiložili ruku k dílu a přidržovali lano, aby nevyklouzlo. Přesto jim všem bylo jasné, že bezohledná řeka bezpochyby většinu toho, co by jim pomohlo nejvíce, smyla. Jestli byly oběti znásilněny, zbytky spermatu už voda jistě dávno odnesla.

			Zatímco byla tři těla vkládána do boxů soudního lékaře, Kraske si všiml, že někdo popletl cedulky, které označovaly, v jakém pořadí těla z vody vytahovali. Samozřejmě bylo důležité, kterou dívku vytáhli z vody jako první – a kterou jako poslední. Protože věděl, že kvůli chybě v tomto okamžiku by všechny následující procedury vedly ke špatným závěrům, nařídil zpomalení prací a opravu a kontrolu všech popisků.

			Požádal také o rádiový klid po dobu, co vyšetřovatelé na břehu Zelené řeky pracovali. Jestli v tu chvíli něco nepotřebovali, byl to rozhodně tlak médií, která policejní hovory ohledně zajímavých incidentů vždy monitorovala. Doufal, že se mu podaří získat čas alespoň do zítřejšího dne, než se na něj reportéři nevyhnutelně snesou jako hejno komárů.

			Dvě ženy, které se vznášely pod hladinou řeky, měly tmavou kůži a evidentně byly afroamerického původu. Dívka u břehu mohla být běloška nebo černoška. Spolu se jmény Wendy Coffieldové a Debry Bonnerové se i jejich jména měla navždy vrýt do myslí vyšetřovatelů, zpravodajských médií a vlastně všech obyvatel severozápadu. V tuto chvíli však ještě žádná jména neměly. Vyšetřovatelé doufali, že je najdou na seznamu pohřešovaných, jelikož v řece ležely déle než dva dny.

			Nebylo snadné jim sejmout otisky prstů, protože se jim kvůli delšímu pobytu v teplé vodě a postupnému rozkladu loupala kůže z rukou. Jak se lidské tělo rozkládá, kůže na rukou a prstech se uvolňuje do té míry, že je možné ji sloupnout jako rukavici. Aby patologové dokázali identifikovat otisky prstů oběti, musí v některých případech rozříznout kůži na zápěstí a pak do vzniklé „rukavice“ vložit vlastní ruku, aby ji mohli přitisknout na daktyloskopickou kartu.

			[image: ]

			Jako první byla identifikována Marcia Faye Chap­manová, a to právě díky otiskům prstů. V okamžiku smrti jí bylo 31 let a šlo o atraktivní ženu se symetrickými rysy a plnými rty. Byla tak malá, že jí její přátelé přezdívali „Drobek“. Žila v oblasti Stripu se svými třemi dětmi ve věku jedenácti, devíti a tří let, a aby se o ně mohla starat, živila se převážně prostitucí. Svůj byt opustila 1. srpna 1982 a už se do něj nikdy nevrátila.

			Druhá žena v řece a dívka u břehu zůstávaly anonymní. Policejní skici jejich přibližných podob byly rozeslány do místních novin spolu s prosbou veřejnosti o kontaktování policie v případě, že by je někdo identifikoval. Jedna z nich měřila asi 160 centimetrů a byla trochu podsaditější, zatímco druhá velmi hubená a asi o 5 centimetrů vyšší. První dívka měla vlasy střední délky, přebarvené z černé na červenou; hlavu druhé zdobily krátké, kadeřavé vlasy a měla odštípnutý přední zub.

			Jedna z nich byla úplně nahá, zbylé dvě měly na sobě podprsenky, které byly vyhrnuty nad prsa a přetočeny dozadu. Všechny tři někdo uškrtil.

			Přestože tým soudního lékaře věděl, že příčinou smrti všech čtyř nejnovějších obětí bylo uškrcení – stejně jako v případě smrti Wendy Coffieldové – odmítl tuto informaci vypustit na veřejnost. Slavné případy, jež plní titulní stránky novin, obvykle strhávají hejna falešných pachatelů, kteří se chtějí proslavit doznáním k činům někoho jiného. Čím více detailů jsou policejní složky schopné udržet v tajnosti, tím větší mají šanci oddělit pravé podezřelé od těch, kteří jsou perverzně nadšení z toho, že se mohou přihlásit ke zločinům, jež nikdy nespáchali. Příčinu a způsob smrti je těžké utajit, ale soudní lékaři i detektivové se o to pokaždé pokoušejí. Nevyzradit příliš detailní informace je v tomto ohledu naprosto klíčové.

			Dvě ženy ponořené v řece byly symbolicky „znásilněny“ vrahem poté, co je nejspíše znásilnil i fyzicky. Do vagín jim vložil kameny trojúhelníkového tvaru tak těsně, že bylo potřeba je chirurgicky vyjmout. Mohly by znamenat, že nebyl schopen dosáhnout erekce, a ve svém rozezlení použil tyto kameny jako hrubou náhradu. Mohl to být také způsob, jak oběti zostudit. Mohlo to dokonce naznačovat, že vrahem byla žena. Nicméně v této chvíli, stejně jako v následujících letech, byla informace o trojhranných kamenech pečlivě střežena.

			Když byly identifikovány zbylé dvě oběti, ukázalo se, že profil jedné z nich je velice podobný profilům Wendy Coffieldové, Debry Bonnerové a Marcie Chapmanové. Cynthia Hindsová měla pouhých 17 let a šlo o hezkou svěží dívku, která si nechala říkat Cookie. I ona si vydělávala na ulici. Práce v SeaTac Strip jí připadala bezpečná, protože měla mužského „ochránce“ – ve skutečnosti samozřejmě pasáka. Ten později detektivům řekl, že Cynthii naposledy viděl 11. srpna. Nedaleko křižovatky Pac HiWay a 200. ulice tajně sledoval, jak nastoupila do černého Jeepu, který řídil muž, ale nepamatoval si registrační značku ani nedokázal řidiče popsat. Jako většina pasáků poskytoval svým „zaměstnankyním“ jen naprosto minimální ochranu. Ve chvíli, kdy byla Cynthia s cizincem sama, už neměla ochranu žádnou.

			[image: ]

			Cynthia nebyla nikdy zadržena za nabízení sexuálních služeb.

			

			
				
					1	Jména některých osob byla v této knize pozměněna. Tato jména jsou označena hvězdičkou (*).
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			Dave Reichert málem zakopl o dívku, která ležela v rákosí na břehu Zelené řeky, a pak u ní musel bez hnutí stát, dokud policisté přesně nezaměřili její polohu. Nikdy na ni nezapomněl – drobná, lehce baculatá dívka s rudými vlasy.

			[image: ]

			Když byly v novinách publikovány náčrty její nehybné tváře, její strachující se rodina pochopila, proč se nevrátila domů. V kanceláři soudního lékaře okresu King byla identifikována jako Opal Charmaine Millsová. Sotva se přehoupla přes šestnáctý rok. Opal měla otce, matku a staršího bratra, kterým na ní velice záleželo. Žili na okraji Kentu v části East Hill.

			Opalina matka, Kathy Millsová, vypověděla, že Opal viděla naposledy tři dny před nalezením jejího těla – 12. srpna. Opal jí ráno toho čtvrtečního dne řekla, že se chystá „pracovat“ a někdy po poledni jí telefonovala a oznámila, že stojí v telefonní budce v Angle Lake State Park.

			Práce pro Opal neznamenala prostituci. Byla nadšená, protože měla natírat domy se svou kamarádkou Cookie.

			Kathy Millsová Cookie sotva znala a ani nevěděla, jak se do­opravdy jmenovala. S Opal se znala teprve krátce a dům Millsových navštívila pouze jedenkrát. Cookie byla samozřejmě Cynthia Hindsová, jejíž tělo raftař nalezl hned vedle Opalina těla.

			Bylo sice pravdou, že Opal někdy trávila noc mimo domov, aniž by to své rodině oznámila, a jedenkrát dokonce utekla z domova, jenže nic nenasvědčovalo tomu, že by se nějak zapletla do nabízení sexuálních služeb na dálnici. Její nejlepší kamarádka Doris Davisová, se kterou se Opal znala od čtvrté třídy a se kterou se vídala každý den, byla naprosto otřesená, když někdo Opal s prostitucí spojoval. Opal se o něčem takovém Doris nikdy ani slovem nezmínila. „Proto tomu nemůžu uvěřit. Vždy se mnou probírala všechny své záležitosti.“

			Od dob, kdy byla ještě batole, jí většina lidí říkala „Malá Opal“, protože Opal Charmaine byla vždy drobná, měla baculaté tváře a vesele se usmívala. V poslední době trochu přibrala, ale měřila jen lehce přes 150 centimetrů.

			Opalina matka Kathy, kdysi dívka z farmy v Missouri, měla krásné rusé vlasy a světlou kůži náchylnou ke spálení pokaždé, když trávila příliš mnoho času na slunci. Matka ji porodila v pouhých 14 letech a po ní později následovalo ještě dalších čtrnáct dětí, ale její rodina se rozhodla, že na výchovu Kathy je příliš mladá. Dívenku tak dostal k výchově její strýc Herbert. Mlékař Herbert Gardner se svou ženou se stali Kathyinými „opravdovými rodiči“, přestože jejími biologickými rodiči nebyli. Svou pravou matku však znala, protože jejich širší rodina žila ve velice malé oblasti. Gardnerovi byli hrdým rodem, který měl vysledovány své předky mnoho generací do minulosti.

			Kathy byla divoška, ráda nosila kovbojské boty a jezdila na farmě na koních. Tuto chytrou mladou dívku vychovávali jako jedináčka. Ještě před dvacátým rokem života se v roce 1955 vdala a se svým manželem se přestěhovali do Denveru. Na počátku šedesátých let se však Kathyino manželství začalo hroutit. Brzy poté narazila na někoho, koho Gardnerovi museli považovat za velice nevhodného partnera: Roberta Millse. Jeho sestra Irma žila v Denveru přes ulici od Kathy a pozvala ji na večírek. Toho se účastnil i Mills – tmavý, vysoký a hubený, tedy naprostý opak světlé a baculaté Kathy.

			V Missouri její adoptivní otec se zbytkem jižanské části jejich rodiny shledal Roberta Millse tím nejposlednějším nápadníkem, kterého by Kathy mohli vybrat. V první řadě na ni byl příliš starý – o sedmnáct let starší. A kromě toho už měl nějaké to manželství za sebou.

			Úplně nejhorší ze všeho však pro rodinu z venkova v Missouri, po generace utápěnou v předsudcích, byl fakt, že Robert Mills byl černoch. Přestože měl talent a charisma a Kathy byla nadšená, když jí věnoval tolik pozornosti, její rodina jí oznámila, že pokud se bude nadále stýkat s černochem, naprosto pro ni přestane existovat.

			Snad nevěřila, že by to mohli myslet vážně, snad byla příliš zamilovaná, aby se svého milého vzdala – tak či onak se s Robertem Millsem rozhodli vzít. V Coloradu však ještě platily prastaré zákony proti sňatku příslušníků dvou ras. Přestože nám dnes přijdou podobné zákony archaické a šokující, v rámci americké historie nejsou zdaleka tak vzdálené, jak bychom rádi věřili. Ještě v šedesátých letech bylo „míšení ras“ podle denverské legislativy považováno za „nemorální čin“. Jakýkoliv pár, který se příslušnému nařízení vzepřel, a kdokoli, kdo takovýto svatební obřad vykonával, dostal pokutu 50 až 500 dolarů a mohl být odsouzen ke třem měsícům až dvěma letům za mřížemi.

			„Všechny sňatky mezi černochy nebo mulaty obou pohlaví a bělochy jsou prohlášeny za naprosto neplatné,“ zněla formulace zákona z roku 1864, který stále platil na většině území Colorada. Je neuvěřitelné, že Nejvyšší státní soud v Coloradu v roce 1942 tento zákon potvrdil jako ústavní a nezrušil ho – tedy alespoň v části jeho území. Oblast, která kdysi patřila Mexiku, žádný podobný zákon neměla, a tak se nevztahoval na nikoho, kdo žil jižně a západně od řeky Arkansas nebo na druhé straně od linie načrtnuté směrem na sever od pramene této řeky nedaleko místa zvaného Climax.

			Kathy a Mills se vzdali možnosti vzít se v Denveru. Místo toho odcestovali do Yakimy ve Washingtonu, kde Kathyini prarodiče pracovali jako církevní misionáři. Ti s ní dosud nepřestali alespoň komunikovat.

			Washington byl v té době jedním z pouhých patnácti států, kde neplatily vůbec žádné zákony proti míšení ras a Kathy s Robertem se zde vzali. Jí bylo dvacet osm a jemu čtyřicet pět. Od této chvíle a na dalších dlouhých třicet let přerušili členové její rodiny v Mis­souri s Kathy veškeré styky. Ona jim sice pravidelně posílala dopisy, ale nikdy na ně neodpověděli. Cítila by se ještě hůře, kdyby věděla, že všechny po celé roky jen tak házeli neotevřené do krabice.

			Robert Mills pracoval jako skladník a Kathy v obchodě se zavazadly. Společně celkem obstojně vydělávali. V roce 1963 se jim narodilo první dítě, Garrett, jenže mělo díru v srdci a jedna jeho srdeční chlopeň se vytvořila na špatné straně. Jestliže měl přežít, musel někdy v následujících letech podstoupit operaci.

			Když mu bylo šest let, nemohli už dále čekat. Objednali Gar­retta na nápravnou operaci do dětské ortopedické nemocnice v Seattlu. Měl blízkého kamaráda, chlapce s velice podobným postižením srdce. „Ten druhý chlapec podstoupil operaci jako první,“ vzpomíná Garrett. „A zemřel. Když jsem o tom uslyšel, rozhodl jsem se, že do mého srdce řezat nebudou. Utekl jsem z domova, ale dostal jsem se jen pár bloků daleko. Určitě znáte, jak to chodí: Tehdy jsem sám nesměl ani chodit přes ulici. Tak jsem se vrátil a měl štěstí. U mě se operace podařila.“

			„Měl jsem být nadějí,“ vzpomínal později Garrett, když mi vysvětloval, že od něj otec očekával, že bude vším, čím on sám nezvládl být. Tento fakt byl pro Garretta velkým břemenem. Robert Mills k němu cítil určitou nepřístupnou lásku, která Garrettovi často připadala, jako by láskou vůbec nebyla.

			Malá Opal Charmaine se narodila v nemocnici Harborview v Seattlu 12. dubna 1966. „Byla to princezna,“ řekl Garrett láskyplně. „Od chvíle, co se narodila, bylo mým hlavním úkolem se o ni neustále starat a dávat na ni pozor.“

			Věděl, proč se ji rodiče, zejména otec, tak úzkostlivě snažili chránit. Jméno dostala po sestře Roberta Millse, Opal, která byla zavražděna v kalifornském Oaklandu. Vrah starší Opal nikdy nebyl zadržen a její smrt stále tížila Millsovo srdce.

			Staršímu bratrovi péče o Opal nijak nevadila. Garrett ji miloval a vždy ji měl na starost, takže nikdy nezpochybňoval fakt, že byl zároveň jejím bratrem i chůvou. Kathy se vrátila do práce, co nejdříve to šlo, a děti musely často vydržet samy doma bez rodičů. Garrett měl na starosti klíče od domu. „Vždycky jsem Opal vyzvedl ze školy a doprovodil domů,“ řekl, „hrávali jsme si na dvoře nebo v lese a někdy v parku.“

			Garrett si vzpomínal, jak Opalina tvář zářila nadšením, když si první den nesla do školky obědovou krabičku, které podle tehdy oblíbeného animovaného seriálu říkala „Hair Bear Bunch“. „Byla takový můj malý ‚buráček‘ s dětskými faldíky a vlasy spletenými do copánků.“

			Kamkoliv Garrett šel, musel brát Opal s sebou. Chlapcům, se kterými se stýkal na základní škole, to nijak nevadilo – všichni věděli, že s Opal musí počítat. Dokonce i když později začal randit s dívkami. I při návštěvě autokina měla Opal vždy jisté místo na zadním sedadle jeho auta. Měl ji zkrátka na starost a bral to jako úplně přirozenou součást života.

			Rodina Millsů žila v krásném domě na východ od Kentu směrem do Maple Valley. Na dvorku pěstovali květiny doplněné o drobný větrný mlýn a jasnými barvami malovaný totem. Několikrát týdně docházeli do Církve Boha v Kristu na Capital Hill v Seattlu. Zdejší bohoslužby trvaly čtyři nebo pět hodin a Garrett a Opal na nich často bývali neposední, protože se nudili. „Nesměli jsme se hýbat. Museli jsme tam zkrátka jen tak sedět,“ řekl Garrett. Později byli velice činní v církvi Assembly of God (Shromáždění Boží) v Kentu.

			Léta na základní škole v Cedar Valley si Garett s Opal velmi užívali. Od čtvrté třídy se jejich nejlepšími přáteli staly děti ze sousedství – Doris Davisová pro Opal a Eugene Smith v případě Garretta. Rodiny někdy braly všechny čtyři děti s sebou na výlety a Garrett a Opal byli u svých sousedů vždycky vítáni. Robert Mills si časem pořídil karavan a o dovolených prozkoumávali západní státy. Fakt, že byli míšenci, nebyl pro Garretta a Opal během pobytu v Cedar Valley ani v nejmenším důležitý.

			Mezi lety 1973 a 1974 se Robert Mills stal náčelníkem chlapeckého oddílu skautů a Kathy měla pro všechny děti vždy připravenou svačinu či zábavnou aktivitu. Fotografie Garretta a Opal se dostala do novin Kent Journal poté, co vybrali téměř tisíc dolarů v rámci sbírky klubu Variety Club na podporu dětských pacientů se srdečními problémy.

			Jako mladá dívka viděla Opal svou budoucnost velmi optimisticky. Řekla Garrettovi o dětech, které si měla v plánu pořídit. „Naivně říkala – a všechny budou šťastné! Opal měla v plánu být bohatá, aby se mohla postarat o naši matku a jednou jí koupit velký dům,“ vzpomínal později Garrett. „I když jí bylo teprve sedm let, přišla mi jako člověk, který se více staral o ostatní, než o sebe samu.“

			 Navenek se zdálo, že jsou Millsovi opravdu šťastná rodina. Robert Mills byl popravdě asi nejoblíbenějším mužem celého sousedství. Právě na něj se všichni obraceli, když potřebovali s čímkoliv pomoct, protože věděli, že je neodmítne. Byl přátelský a příjemný, dalo se s ním skvěle domluvit. Uměl opravovat věci, a když někdo něco potřeboval koupit, dokázal mu to sehnat za dobré peníze. Byl velmi charismatický.

			„A uměl zpívat,“ vzpomínal Garrett. „Vypadal a zněl jako Nat King Cole, takže když jsem byl ještě malý, tak jsem si myslel, že to opravdu je Nat King Cole!“

			Jenže za zdmi domova měl Garrett Mills velmi těžký život a skutečnost nebyla taková, jak se na první pohled zdálo. Když se zavřely dveře, otec, kterého sousedi obdivovali a ke kterému vzhlíželi, se proměnil v člověka plného vzteku.

			„Těžko se to popisuje,“ říkal Garrett. „Svým způsobem byl můj táta tím nejsuprovějším člověkem na světě a já jsem chtěl být jako on. Ale zároveň mě děsil. Vždycky říkal, že lidé jsou krysy, a i když měl jenom pocit, že jsem se na něho křivě podíval, udeřil mě. Říkal mi ‚Whispering Smith‘, protože jsem se v jeho přítomnosti bál mluvit. Nikdy si nepamatoval, jak se kdo jmenuje, tak lidi oslovoval jmény různých celebrit a jim se to líbilo.“

			Mills chtěl, aby se z Garretta stal doktor nebo slavný saxofonista, jako významný seattleský rodák Kenny G. Jenže Garrett neměl zrovna vlohy pro přírodní vědy a na saxofon hrál spíše průměrně, přestože mu jeho otec koupil ten nejlepší možný nástroj. Roky se Garrett na saxofon učil a hrával ve školní pochodové kapele, ale neměl zkrátka hudební talent. Jeho táta uměl zpívat, ale on ne.

			„Můj otec z toho byl zahořklý a zlobil se na mě,“ řekl později Garrett. „Ale chtěl, abychom měli k dispozici všechno, co jsme potřebovali – vždycky to nejlepší. A to se dařilo, přestože nakládání s penězi nebyla jeho silná stránka. Vždy měl nějakou práci, jen jednou ho vyhodili. Zahlédl totiž jednoho ze svých nadřízených, jak si prohlíží časopis Ku-Klux-Klanu, což ho tak rozlítilo, že na něho vystartoval s páčidlem v ruce.“

			Robert Mills se obrátil na odbory a nahlásil, že byl propuštěn na základě rasových předsudků. Dali mu za pravdu. A dostal své místo zpátky.

			Přestože jeho rodina měla pěkný dům i nábytek a on sám jezdil v luxusních autech, Millsovy děti se musely mít neustále na pozoru před jeho nevyzpytatelnými záchvaty hněvu. „Byl na nás vždy přísný. A když si třeba nevzal své prášky na vysoký tlak,“ řekl Garrett, „tak byl schopen třeba v jednu hodinu v noci přiběhnout do našich pokojů. Nedělali jsme nic špatného, ani jsme nic neskrývali, ale jeho prostě jen něco napadlo, přiběhl, vzbudil nás a začal něco zuřivě hledat.“

			Robert Mills Opal nikdy neuhodil, přestože na ni někdy ošklivě mluvil. Garretta ovšem fyzicky trestal a bil ho čímkoliv od opasku po kladivo. Většina verbálních urážek Opal dokázala ignorovat. Byla veselá, živá a prováděla samé rošťárny.

			„Oba jsme byli celkem rošťáci,“ vzpomínal později Garrett. „Zůstávali jsme doma sami tak často, že jsme se nudili. Naši rodiče měli problém nám sehnat chůvy, protože jsme už získali určitou pověst, ale ne že by to bylo něco opravdu extrémně špatného. Například jsme natáhli zavlažovač trávníku před pokoj chůvy a zapnuli jsme ho, takže když vyšla z pokoje, celou ji to osprchovalo. Nebo jsme sjížděli z kopce v nákupním vozíku. Jednou kvůli naším vtípkům obyvatelé ulice svolali poradu, aby rozhodli, co by s námi měli udělat.“

			Garretta jeho mladší sestra štvala jenom tehdy, když ho kvůli něčemu pomlouvala. Byla to trochu práskačka a často donášela i na svého otce, když moc pil nebo otevřeně flirtoval s cizími ženami.

			„Nikdy jsem Opal nesměl udeřit,“ řekl její bratr. „Ale ona mi mohla udělat, co se jí zlíbilo, a někdy to přeháněla. Když jsem se hodně naštval, zavolala tátovi do práce a já se musel na pár dní klidit z domu.“

			Většinou však Opal s Garrettem stáli při sobě. Matka neměla sílu zabránit tomu, aby je tak krutě trestal, a jeho chování se ještě zhoršilo, když ho postihla série mrtviček. Garrett sice chtěl, aby otce opustila, ale věděl, že ona se vždycky bude držet své víry v to, že se všechno nakonec zlepší a skončí dobře.

			Brzy po svatbě měli Millsovi spoustu psů – Robert měl rád rasu čau-čau a Kathy kolie. Jenže s postupem let se Robertovy stavy zhoršovaly a už nebyl tím hodným páníčkem jako kdysi. Když jsem se Garretta zeptala, jestli měli s Opal jako děti domácí mazlíčky, zavrtěl hlavou a sotva slyšitelně zamumlal: „Ne… vždycky dostal záchvat zuřivosti a zabil je… takže po pár pokusech už jsme to ani nezkoušeli.“

			Starý Mills sice kupoval ty největší televizní sety a Garrettovi pořídil několik aut, ale někdy měl pocit, že jeho děti příliš často jedí, a tak začal zamykat police s jídlem a lednici. Stěžoval si, že při sprchování spotřebovávají příliš mnoho teplé vody, a tak chodili často jíst k sousedům a používali sprchu u Doris a Eugenea.

			„Neměl jsem pocit, že s námi špatně zachází,“ řekl Garrett. „Neznal jsem žádný jiný způsob uspořádání věcí než ten, jak jsme to měli my.“

			Zatímco Garrett byl stále tišší a snažil se neplést otci do cesty, Opal vypadala spokojeně. Pořád „sbírala různé divné věci,“ řekl její bratr. „Jednou si polepila stěnu pokoje obaly od čokoládových tyčinek. Jindy to byly plakáty z filmu, které se jí zrovna líbily. Nechávala si všechny panenky, co kdy dostala, a vymýšlela příběhy, ve kterých vystupovaly. A protože měla bujnou představivost, bývaly velmi složité.

			„Vzpomínám si, jak jsme šli do školy, dlouho před všemi ostatními, a pak tancovali ve školní jídelně u jukeboxu. Na těch pár hodin jsme mohli být úplně šťastní, beze strachu a zesměšňování. Když jsme se unavili, posadili jsme se a jako vždy se bavili o budoucnosti a všech těch jejích velkých snech.“

			Opal se svou kamarádkou Doris Davisovou spolu často tancovaly na různých večírcích a Garrett se při té vzpomínce dost nasmál, „Opal neuměla tančit ani trochu!“

			A tak si žili s pečující matkou, otcem, který byl stále zatrpklejší, a několika dobrými přáteli. Všechno se radikálně zhoršilo, když Gar­rett odešel na nižší střední školu. Kent byl v sedmdesátých letech úplně jiný, než je dnes. V celém tamním školském systému bylo jen dvacet pět studentů z národnostních menšin a Garrett se stal brzy cílem šikany.

			„Vypadal jsem trochu hloupě, měl jsem malou hlavu a velké brýle. Byl jsem tak chudý, že jsem měl hrudník vypouklý dovnitř. Nejdřív mi říkali „gay“, protože tehdy běžel populární televizní seriál Soap (Mýdlo), kde vystupoval jeden gay, co mi byl podobný. Později, když začala válka v Íránu, mě nazývali pouštním negrem, a pak zase Kuntem Kintem podle seriálu Kořeny.“

			Bylo to pro něj dost těžké období. Zkoušel začít s americkým fotbalem, ale „zkrátka jsem ho nedokázal pochopit“.

			Robert Mills nabádal Garretta, aby se šikanujícím studentům bránil násilím, a aby ho v tom podpořil, dával mu do auta železné páčidlo. Garrett ale neměl pocit, že odpovědí na cokoliv by mělo být právě násilí. Nebyl to žádný bojovník.

			Situace se ještě zhoršila, když na nižší střední nastoupila i Opal. „Opal, Doris, Eugene a já jsme byli jediní černošští studenti ve škole,“ řekl Garrett. „Snažil jsem se, aby Opal neviděla, jak se ke mně chovají. Chtěla by jim to vracet a postavit se za mě.“

			Opal byla vždy stejně vznětlivá jako usměvavá a nemohla vystát, když se k jejímu staršímu bratrovi někdo choval nepatřičně. „Když si mě lidé dobírali, že mám barevnou kůži, dělali vtipy o Ku-Klux-Klanu, honili mě a vylučovali ze všeho možného, nechtěl jsem, aby se za mě styděla. To se ale nikdy nestalo. Opal řekla: ‚To je můj bratr a vy byste měli radši zavřít klapačku, nebo dostanete ránu!‘“

			„Zrudla ve tváři, zvedla svou malou pěstičku a byla připravená se na ně ve vteřině vrhnout.“

			V jejich posledním společném roce na škole se ředitelkou stala žena afroamerického původu a ta se jim snažila co nejvíce pomoci. Vzala je na Jesseho Jacksona a nabádala je, aby byli na svůj původ hrdí. Ironií osudu měli Opal a Garrett ve skutečnosti kůži světlejší než mnohé italské nebo slovanské děti – vypadali zkrátka dobře opálení – tak, jak se o to snaží lidé, co se hodiny vystavují slunci. Ale přesto se odlišovali dost na to, aby se proti nim ostatní děti vymezovaly. Zdálo se, že Opal to prakticky nijak nezasáhlo, nejspíše proto, že její bratr ji vždy ochránil před tím nejhorším, ale jeho školní roky se kvůli tomu proměnily v noční můru.

			Garrett později přiznal, že když postoupil na klasickou střední, byl už protřelejší a arogantnější a zároveň přibral, a tak už ho nikdo nešikanoval. Stále vyzvedával Opal ze školy, ale v šestnácti se odstěhoval z domova, protože už nehodlal trpět otcovy záchvaty. Roberta vytáčelo prakticky všechno, co Garrett dělal. Pomlouval všechny dívky, se kterými chodil – a to ještě dříve, než se s nimi vůbec potkal.

			„Bydlel jsem s přáteli Eugenem a Glenem na Capital Hill, ale pořád jsem byl moc mladý,“ vzpomíná Garrett. „Jezdil jsem domů navštívit mámu a Opal, povečeřet a vyprat prádlo. Glen byl opravdu mohutný a vysoký. Můj táta mu říkal Tlustý Albert.“

			Opal bylo patnáct, její nejlepší kamarádkou zůstávala Doris Davisová a pořád neuměla tančit. Měla oblíbené písně: „Square Biz“ od Tiny Marie a instrumentální verzi „I Heard It On The Grapevine“. Její nejoblíbenější byla pomalá skladba „Love Begins With One Hello“. Tu jí pak zahráli na pohřbu.

			Kolem patnáctého roku začala Opal přibírat na váze a usilovně se snažila zase zhubnout. Aby si připomínala, že drží dietu, polepila doma ledničku varováními a malůvkami. Byla to talentovaná mladá umělkyně. Napsala si cedulky: „Ploché břicho!“ „Velikost 5“, „Hubená“, „Pij vodu!“, „Upnuté džíny“ a „Krátké kraťasy“, pak je vyzdobila a umístila na dveře lednice. Ale bylo to pro ni těžké. Její matka s vyšší váhou vždy zápasila a Opal byla spíše po Kathy než po Robertovi, který vypadal, že nikdy nepřibral a nepřibere ani gram. Garrett sice už nebyl hubený, ale celkově připomínal svého otce.

			V dubnu 1982 oslavila Opal šestnácté narozeniny. Garrett už žil mimo domov, ale stále udržovali kontakt a stále se za ni cítil zodpovědný. Byla „tak trochu ve vztahu“ s jeho spolubydlícím Glenem a vypadalo to, že jí na něm opravdu záleží. Byla ale příliš mladá, aby vážně uvažovala o manželství. Garrett věděl, že často tráví čas s přáteli v Tacomě – což byla změna proti tomu mít nejlepší kamarádku v sousedním domě.

			Ve skutečnosti se Opal zbláznila do kluků. Jestliže dříve sbírala obaly od čokoládových tyčinek a filmové plakáty, nyní přešla na mužská jména a telefonní čísla. Dříve spřádala příběhy o svých panenkách, ale teď se zaměřila na fiktivní dobrodružství, ve kterých hrála hlavní roli ona sama. Chtěla udělat dojem na své přítelkyně, a tak někdy dokonce opisovala jména ze Zlatých stránek – jména mužů a chlapců, které neznala – a pak své seznamy kamarádkám ukazovala. Byla mnohokrát „zadaná“, ale pouze ve své vlastní mysli. Byla schopná se skoro okamžitě zamilovat do chlapců, které sotva poznala.

			Opal celkem pravidelně trávila čas s Garrettovým spolubydlícím Glenem. Jezdili do autokina a na typická rande dospívajících dětí. Neměla přístup k autu, a pokud ji nezavezli rodiče, musela všude jezdit autobusem.

			Snažila se realizovat i v jednom dlouhodobém vztahu s mužem, který byl od ní o pár let starší, přestože on sám trávil daleko více času s úplně jinou dívkou. Napsala mu velice dramatický a rozzlobený dopis, ale nikdy ho neodeslala. Později ho detektivové našli mezi jejími věcmi a muže vystopovali.

			Zpočátku nechápal, proč by na něj měla být tak naštvaná, ale pak pokrčil rameny a řekl: „Naprosto ji fascinovalo psaní dopisů. Chodil jsem s ní a rozzlobila se, když jsem za ní nechtěl do East Hill přijet až z centra Kentu, kde jsem bydlel. Zlobila se, že když mě chtěla vidět, musela za mnou přijet autobusem. Je možné, že mě viděla s mou druhou přítelkyní, kdoví. Ale s tou druhou dívkou jsem chodil dlouho předtím, než jsem se začal vídat s Opal, a stejně tak i poté, co byla Opal zavražděna.“

			V mnoha ohledech zůstávala Opal jednou nohou stále děvčetem a druhou se vydala na nebezpečnou dospěláckou dráhu. Zkoušela marihuanu, ale kouřila ji jen párkrát. Nejspíše byla sexuálně aktivní. Vyhodili ji ze školy a začala chodit na vyšší střední školu v Rentonu, kde se seznámila se staršími, divočejšími dívkami, které se připravovaly na zkoušky GED.

			Jenže Opal stále ještě měla ráda ty hlouposti, které ji tak bavily jako malou holku. „Asi týden předtím, než Opal zmizela, jsme si naplánovali další z našich společných dnů,“ vzpomínal Garrett. „Přijela do Broadway, kde jsem bydlel, a prostě jsme se jen tak poflakovali. Zašli jsme do Dick’s na hamburger a pak se procházeli. Sehnali jsme nákupní vozík a jeli s ním z kopce – jako když nám bylo sedm nebo osm. Myslím, že jsme si oba uvědomovali, že to byl jakoby konec jednoho období.“

			Ani ne dva týdny po tomto posledním společně stráveném dni musel Garrett se svými rodiči identifikovat Opalino mrtvé tělo. Jelikož byla uškrcena, na tváři měla stále ještě výraz poslední předsmrtné agónie. Robert Mills řekl jednomu z reportérů, že ji poznal jen podle jejích lehce zakřivených palců.

			Garretta ještě roky po události pronásledovaly noční můry. Když byli ještě dětmi, slíbil Opal, že ji nikdy neopustí a že nikdy nedopustí, aby jí někdo ublížil. Měl pocit, že ji zklamal, když nebyl na blízku ve chvíli, kdy ho nejvíce potřebovala.

			Média stále dokola ukazovala její fotografii, rozšířily se zvěsti a lži „si začaly žít svým vlastním životem,“ vzpomínal Garrett. Nikdo z těch, kdo s nimi chodili do školy, však nedokázal plně pochopit, jak těsné pouto mezi Garrettem a Opal během let vzniklo – byly to dvě děti, které vyrůstaly ve velice složitém světě.

			„Dave Reichert mě vyslýchal hodiny,“ řekl Garrett. „Došlo mi, že jsem mezi podezřelými. Jestli mě něco opravdu trápí, tak je to právě fakt, že si někteří lidé mysleli, že jsem snad s těmi vraždami měl něco společného.“

			Jeden člen vedení školy řekl novinářům, že Opal ve škole vyzvedával „její pasák“, ale nebyl to žádný pasák, nýbrž její starší bratr, který jako obvykle dohlížel, jestli je všechno v pořádku. V některých pomluvách byl Garrett vybarvován jako drogový dealer neustále sledovaný policií ještě dlouho poté, co ho policie oficiálně přestala podezřívat.

			„Celou tu dobu jsem byl přitom jenom vytáhlý nejistý kluk, který hrál na saxofon a staral se o dvě morčata,“ řekl smutně.

			Když jeho otec po identifikaci Opal dorazil domů, z rozčilení a smutku zabil jednoho ze svých domácích mazlíčků. Přesto se Gar­rett nastěhoval zpět do domu svých rodičů, aby jim pomohl této tragédii čelit, jak nejlépe uměl. Byl u nich asi půl roku, ale nefungovalo to. Jeho otec pil už dříve a po Opalině smrti propadl alkoholismu. O devět let později Robert Mills zemřel.

			Stala by se z Opal prostitutka? Na tuto otázku nikdo nezná odpověď. Měla ráda pozornost, románky a vzrušení, a přes svou smyslnou postavu byla ještě emocionálně nevyspělá. Ani její bratr nevěděl, jak velký vliv na ni měli její noví přátelé z Tacomy a Rentonu.

			Kdyby jí nějaký prohnaný pasák slíbil svobodu, peníze a dobrodružství, nejspíše by kvůli své bezelstné povaze jen těžko odolávala.

			Fakt, že Opalin vrah nebyl dopaden a potrestán, činil její smrt ještě o to bolestivější. Celá záležitost zkrátka nebyla uzavřena. Ani pro Millsovy, ani pro příslušníky žádné jiné rodiny.
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			Dick Kraske dělal dobře, že média držel co nejdál od informací o pěti tělech ze Zelené řeky. „Doráželi na nás od druhého dne a nikdy si nedali pokoj,“ vzpomínal později s povzdechem. „Po celý zbytek svého působení v případu jsem razil přístup, že bychom nikdy neměli přistoupit na jejich hru nebo poskakovat tak, jak budou média pískat. Několikrát mě napadlo, že by nebyl až tak špatný nápad vydat se přes ulici a požádat o práci v hasičské zbrojnici.“

			Investigativní novináři tisku a místních televizních stanic nadšeně zdůrazňovali jedno klíčové spojení mezi oběťmi – všechny údajně pracovaly u dálnice. To byl příslib šťavnatých titulků. Příběh sériového zabijáka prostitutek zkrátka musel být pro čtenáře neodolatelný. A navíc to znamenalo, že spořádaní občané, žijící v pěkných, bezpečných domech, jejichž ženy a dcery nikdy nebrouzdaly ulicemi ani nepostávaly u dálnice, si mohli oddechnout. Ženy v jejich rodinách nenabízely sex za peníze, neměly žádná tetování ani neužívaly drogy, a tak si mohli být jistí, že tento vrah pro ně vlastně není nijak nebezpečný.

			Dick Kraske neztrácel čas. V pondělí 16. srpna ustanovil první verzi pracovní skupiny Zelená řeka, čítající celkem dvacet pět vyšetřovatelů z okresu King, policejního oddělení v Seattlu, policejního oddělení v Tacomě a policejního oddělení v Kentu. Prokázal tím své téměř jasnovidecké schopnosti. Nikdo v tu chvíli ještě nemohl tušit, jak náročná a dlouhá operace je čeká.

			Tehdy ještě nevěděli, po kolika vrazích vlastně mají pátrat. Bylo možné, že je jich více než jeden. Vraždící páry nebyly ničím neznámým. Na začátku osmdesátých let se Henry Lee Lucas a Ottis Toole chvástali, že za sebou během svých vražedných cest po Americe zanechali přes 300 obětí, a Kenneth Bianchi se svým bratrancem jménem Angelo Buono zavraždil pěknou řádku mladých žen v Los Angeles, aby se pak přestěhoval do Bellinghamu ve Washingtonu, kde pokračoval ve vraždění sám. Dva spolupracující muži posedlí vražděním sice nebyli ničím neslýchaným, ale přesto šlo o něco nezvyklého. Varianta jediného muže, který se každý den vydával k řece a pokaždé do ní pohřbil jedno tělo, zněla daleko pravděpodobněji. Snad měl dokonce vůz, kam se vešlo více obětí, z nichž každá musela být ukryta, co nejrychleji to bylo možné.

			Když byla tři poslední těla objevena na jednom jediném skrytém místě, policie došla k názoru, že původně zde do Zelené řeky odhodil vrah i dvě zbývající. Wendy Coffieldovou a Debru Bonnerovou však odnesla řeka a pluly po proudu, dokud se o něco nezachytily.

			Vyšetřovatelé nepochybovali o tom, že vrah sledoval noční zprávy, uvědomil si svou chybu, že těla nezatížil, a pro příště svůj postup odhazování těl vylepšil o kameny a balvany. Evidentně byl zručný, když si dovolil spáchat pět vražd během jednoho měsíce, a zároveň dostatečně flexibilní, aby svou techniku vylepšoval a vyhnul se tak detektivům, kteří po něm nyní usilovně pátrali. Jeho „skládka“ však byla objevena a už se na ni nemohl vrátit.
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			Lidé žijící v okresu King ve státě Washington neměli strach. Ano, v jejich sousedství došlo k pěti zatím neobjasněným vraždám a s největší pravděpodobností bylo možné je všechny propojit s jedním vrahem nebo skupinou vrahů. Jenže média zázemí obětí brzy zmanipulovala, uhladila a upravila, a tak všichni věřili, že šlo o samé mladé stopující prostitutky. Všechny zemřely v rámci jednoho měsíce, jako by se Kentským údolím prohnalo nějaké smrtící tornádo, zabiják bez tváře, který je zlikvidoval a pokračoval jinam. Laická veřejnost chtěla věřit, že jejich vrah byl kočovník, který už se v té době nacházel dávno za horami.

			Dívky na ulicích pracovaly dál, protože většina z nich neměla jinou možnost, jak přežít. Byly trochu nervózní, a mnohé z nich se pokusily opatřit si zbraň nebo nosily v botách ukrytý nůž. V ulicích nasazení pracovníci jim radili: „Zůstávejte ve skupinách. Nechoďte s klienty, které vůbec neznáte. Pokud máte z něčeho špatný pocit, nenastupujte do auta. Věřte své intuici.“

			Jenže tady nešlo o nějaké skautky nebo studentky na školním výletě. Jak často přece prostitutky znají muže, kteří zastaví a chtějí, aby k nim nastoupily? Musely zkrátka riskovat.

			„Říkáme jim dokonce, aby na ulicích nepracovaly,“ uvedl jeden z naivnějších sociálních pracovníků. „Ale tomu se jenom smějí. Myslí si, že dokážou zvládnout cokoliv.“

			A některé z těch dívek si to opravdu myslely, zatímco jiné měly pořádný strach. Mnohé se přemístily do Portlandu, protože se v Seattlu příliš bály. Jedna náctiletá prostitutka však zavrtěla hlavou a řekla: „Ani Portland není bezpečný. Myslí si, že všechny ty dívky mohl zabít nějaký klient. Jenže stejně jako se přesunujeme my, tak i klienti cestují. Nikdy nevíte, jestli tady bude dnes, nebo zítra.“

			Jelikož potřebovaly peníze na nájem, jídlo či drogy, většina dívek se brzy vrátila do svých obvyklých rajónů. Počasí na konci srpna bylo teplé a slunce zapadlo až po desáté hodině večer. Znaly i další lidi, jejichž životem byl Strip, a znovu získaly pocit bezpečí.

			Po zbytek srpna 1982 nedošlo k žádnému dalšímu incidentu. Vypadalo to, že zlé časy přešly. Minimálně chtěli všichni věřit, že už je po všem, že se jich jen něco děsivého krátce dotklo a ve skutečnosti jim to do životů nijak vážněji nezasáhlo.

			To, co se však stalo, nebylo zdaleka tak ojedinělé, jak se zpočátku zdálo. Nahlédnout do těch pekelných týdnů v červenci a srpnu bylo jako vkročit do kina v polovině promítání filmu. Možná nakonec léto 1982 nebylo úplně první kapitolou tohoto hororu.

			V metropolitní oblasti Seattlu došlo na počátku roku 1982 k několika podobným případům, které ještě stále trápily ty, kdo si na ně pamatovali – policisty, reportéry a rodiny, kterých se bezprostředně dotýkaly. Lehký nádech nebezpečí ještě podporoval fenomén, který je velice častý během novinářské „okurkové sezóny“. Žurnalisté a tvůrci televizních zpráv totiž v tomto období obvykle hledají statistiky zločinů nebo vražd, které je možné propojit, aby mohli přijít s nějakým strašidelným příběhem. Už na Valentýna vyplnil známý sloupkař Rick Anderson celou stránku nedělních Seattle Times detaily o smrtích tří mladých žen.

			Leann Wilcoxové bylo v říjnu 1981 šestnáct let. Šlo o půvabně vypadající dívku, ale ve chvíli, kdy ji dohnala puberta, se ve třinácti letech proměnila z příjemného dítěte ve vzpurnou mladou ženu, kterou její matka nedokázala zvládat, a tak byla umístěna do skupinového domova ve Spokane. V šestnácti letech už znala život a práci na ulici a měla za sebou čtyři zatčení za prostituci. Tu a tam se vrátila domů a slibovala, že svůj životní styl změní. Nikdy to ale nevydržela. Naposledy Leann opustila domov 17. října 1981.

			V posledním telefonním hovoru se svou matkou byla slyšet zatrpklost a strohost, jak bylo pro jejich složitý vztah v poslední době typické. Leann řekla, že se nehodlá vrátit zpět do školy a že ani nemá v plánu přijet domů na Vánoce.

			Její vyčerpaná a znechucená matka jí na to řekla něco, čeho pak navždy litovala: „Leann, mé dveře jsi měla dosud vždy otevřené, to víš. Ale dokud budeš žít tak, jak žiješ teď, nechci, aby ses sem vracela.“

			Leann vzápětí telefon zavěsila. O měsíc později, 21. ledna 1982, našli dva muži její tělo ležící na břiše v trávě na křižovatce 380. jižní ulice a Military Road – Jih. Její přátelé ji viděli naposledy o dva dny dříve. Měla přes sebe přehozenou svou vínově červenou bundu, a tak se skoro zdálo, že jen spí. Ve skutečnosti byla mrtvá – zbitá a udušená.

			29. ledna 1982 šla osmnáctiletá Virginia Taylorová v jihozápadním Seattlu na autobus. Měl ji odvézt do práce – byla tanečnicí ve striptýzovém baru, stojícím v té nejošuntělejší části První třídy. Virginia si představovala, že bude mít daleko šťastnější život, než jaký ve skutečnosti zatím byl. Byla nevěstou, ale její ženich spal sám na pryčně ve vězení, kde si odpykával pětiletý trest za krádež. Virginiina práce, kde muži seděli v kabinkách a vhazovali drobné do otvoru, načež se zvedla opona a oni mohli sledovat polonahé dívky, jak vyvádějí akrobatické kousky, tančí a svlékají se za skleněnou stěnou, nebyla extra dobře placená. Pořád si však vydělala víc, než kdyby přijímala objednávky řidičů v rychlém občerstvení. Virginia své směny v kabince nesnášela. Byla zdrženlivější, než některé jiné zaměstnankyně striptýzového klubu, takže u štamgastů nepatřila mezi ty nejoblíbenější. A hromady čtvrťáků nestály za to, aby se svlékla celá nebo aby plnila přání zvrhlých návštěvníků.

			Navzdory své práci byla Virginia obecně spíše obezřetná, přesto občas jezdila stopem. Toho lednového dne nikdo neviděl, jak nasedla do autobusu číslo 20, a nikdo si nevzpomínal, že by ji zahlédl dále než dva bloky od domu její sestry.

			Školáci našli její tělo ještě tentýž den v rozbahněném poli. Byla úplně oblečená a uškrcená. Jedinou podezřelou se stala dívka jejího věku, která jí vyhrožovala, protože se pohádaly o hloupý ukradený kabát, jenže k tomuto incidentu došlo rok před vraždou. Navíc bylo velice nepravděpodobné, že by žena měla dostatek síly, aby Virginii uškrtila.

			Šestnáctiletá Joan Connerová žila se svou matkou v malém domku až na severním konci Seattlu. Ve čtvrtek ráno 4. února 1982 půjčila matka Joaně kartičku na autobus a navrhla jí, že je ideální den na to, aby si zkusila sehnat práci. Joan vypadla ze školy a od té doby, co loni v listopadu odešla ze své pozice v McDonald’s, byla nezaměstnaná.

			„Dobře, mami,“ řekla. „Ale zároveň zkusím prodat nějaké mátové pralinky Campfire.“

			Joan patřila do mládežnického klubu Campfire Horizon Club a neměla žádné vazby na prostitutky na První třídě. Narazila však na někoho extrémně nebezpečného. Později toho dne byla Joan nalezena mrtvá. Někdo ji zbil a uškrtil a její tělo vyhodil z auta na Fremont Street nedaleko Ship Canal. Svou peněženku, průkaz totožnosti ani certifikát GED u sebe už neměla.

			Joanina matka se klepala strachy celou noc, protože její dcera ve čtvrtek večer nedorazila domů, a příštího dne nervózně sledovala polední zprávy. V nich uviděla, jak do dodávky soudního lékaře nakládají tělo mladé ženy, a v hloubi duše věděla, že jde o Joan. „To je Joan! To je Joan,“ vyjekla na kamarádku, aniž by tušila, jak si může být tak jistá. Ale v žilách jí ztuhla krev, přestože viděla jen obrysy lidského těla v pytli.

			Bylo to velmi kruté, ale měla pravdu.

			Tyto tři oběti se navzájem neznaly. Spojovalo je pouze mládí a způsob, jakým byly zavražděny. V srpnu 1982 už na ně veřejnost prakticky zapomněla, ale detektivové, kteří pracovali na nalezení jejich vraha či vrahů, nikoliv. Nabízela se otázka: Byly nějak propojené s vraždami v Zelené řece?

			Možná ano, ale zpočátku jejich případy za součást hádanky o Zabijákovi od Zelené řeky považovány nebyly.

			V každém větším městě stále zůstávají některé případy nevyřešených vražd. Detektivové jim říkají „propadáky“ a pracují na nich dychtivěji, než si veřejnost uvědomuje. Postupují nenápadně a s velkým odhodláním, ale dobře vědí, jak nepravdivé je staré rčení „dokonalá vražda neexistuje“.

			Když jako hlavní kritérium použijete skutečnost, že některé vrahy policie nikdy nechytí, je dokonalých vražd spousta. Cizinci, kteří vraždí cizince a pak se přesunou jinam, unikají odhalení nejčastěji. Pokud však zabíjejí dál, šance, že za sebou zanechají nějaké stopy, podle kterých je možné je vystopovat, stoupá. Jenže v osmdesátých letech ještě na většině oddělení vražd nepoužívali počítače – byly drahé, složité a nikdo je nepovažoval za příliš užitečné pro vyšetřování.

			Kromě toho v roce 1982 ještě nikdo nevyslovil obavu, že by v okresu King mohl operovat sériový vrah. Dnes na ně sice naprosto běžně narážíme ve filmech, knihách i v televizi, ale tehdy koncept sériového vraha prakticky vůbec neznala drtivá většina veřejnosti ani velká část mužů a žen zákona. Jen málokdo vůbec termín sériový vrah někdy slyšel. Samozřejmě, že Ted Bundy, který měl na kontě více než tři tucty ženských obětí, byl sériovým vrahem. Ale když ho v roce 1979 a pak znovu v roce 1980 odsoudili k smrti, média o něm hovořila jako o „masovém vrahovi“.

			Koncepce sériového vraha – tedy někoho, kdo vraždí podobné oběti jednu za druhou – se rozvíjela o mnoho let dříve v hlavě jednoho z největších detektivů, specializovaných na vraždy, Pierce Brookse. Brooks si byl v padesátých letech jistý, že kápl na něco důležitého, a mimo službu se pustil do výzkumu v knihovnách. V nich hledal složky se starými novinami, kde se psalo o případech hromadných vražd po celé Americe. Vzpomínám si, že mi řekl: „Ann, tehdy policisté neměli žádné počítače. Jeden takový tehdejší počítač by zabral celou řídící místnost policejního oddělení v L. A.“

			Brooks sloužil jako kapitán oddělení vražd losangelské policie a poté jako policejní náčelník v Eugene, Springfieldu a Oregonu a snažil se přijít na to, jestli kriminologové náhodou na tento typ vraha nepozapomněli, a právě on pro něho vytvořil termín sériový vrah.

			V březnu 1983 Brooks svolal různé příslušníky elity americké policie, aby společně prodiskutovali problémy vrahů, kteří měli na svědomí dvouciferné počty obětí. Oslovil speciální agenty z oddělení behaviorálních věd (BSU) spadající pod FBI a americké Ministerstvo spravedlnosti, ale také nejlepší policisty z různých měst, krajů a států ze všech koutů Ameriky, a všichni se pak sešli na univerzitě Sam Houston State University v texaském Huntsville. Většina speciálních agentů BSU souhlasila s Brooksovou teorií, že existuje jedinečný a děsivý druh vraha, který se pohybuje těsně pod úrovní naší pozornosti po celých Spojených státech.

			Jenže my jsme byli teprve v srpnu 1982 a prvních pět obětí nalezených v Zelené řece bylo stále ještě považováno za kořist „masového vraha“. Nebyl to masový vrah. Prakticky s jistotou je zavraždil sériový vrah a během několika měsíců si to měli uvědomit úplně všichni.

			Záběr forenzní vědy se od roku 1982 stále více a více zvětšoval, a když začala speciální skupina Dicka Kraskeho postupně rozšiřovat seznam zavražděných mladých žen, které mohly být s případem spojené, začalo jim být jasné, že čelí zlé síle, která byla daleko horší, než si veřejnost uvědomovala. Nezáleželo na tom, že v řece bylo nalezeno pouze pět mladých žen – všechny následující související vraždy už byly oficiálně i neoficiálně připisovány „Zabijákovi od Zelené řeky“.

			Sedmadvacetiletou Theresu Klineovou spatřili naposledy živou v dubnu 1982 v hospůdce Windy’s Pub na křižovatce třídy Aurora – Sever se 103. ulicí. Šlo o velice krásnou ženu s dlouhými kaštanovými vlasy, na kterou si lidé dobře pamatovali. Chystala se navštívit svého přítele, profesionálního gamblera, který hrál poker v herně o několik bloků dále. Theresa se ve Windy’s zeptala svých přátel, jestli někdo z nich po zavírací době nehodlá zamířit na sever, ale všichni jen kroutili hlavami. Usmála se a řekla, že pojede autobusem nebo si v případě potřeby někoho stopne. Třicet pět minut po půlnoci opustila hospodu. Pět minut nato se jedna z jejích kamarádek vydala na nedalekou čerpací stanici, aby si koupila krabičku cigaret. Theresa už byla pryč.

			Ani ne o tři hodiny později bylo Theresino tělo nalezeno v uličce o jedenáct bloků dále. Někdo ji holýma rukama uškrtil.

			Theresa byla rozvedená, měla malého syna, o kterého pečoval její bývalý muž, ale navštěvovala ho velmi často. V tu noc, kdy byla zavražděna, byla velmi šťastná a rozhodně měla v plánu navštívit svého přítele. Nenabízela sex, přestože třída Aurora představovala severní konec Stripu.

			Theresina vražda do té doby ještě nebyla objasněna.

			Patnáctiletá Patricia Jo Crossmanová opakovaně utíkala z domu a byla třikrát zadržena za prostituci. Dne 13. června ji nalezli mrtvou, ubodanou v nájemním domě Garden Villa Apartments na 204. jižní ulici nedaleko hranic města Des Moines. Tento dům byl považován za jižní cíp SeaTac Stripu.

			Pětadvacetiletá Angelita Bell Axelsonová nebyla spatřena od jara 1982. Nikdo se o ni příliš nezajímal a svědkové si pamatovali pouze to, že ji viděli s blíže neurčeným mužem v hotelu v centru Seattlu. Její tělo, v pokročilém stádiu rozkladu, bylo nalezeno 18. června. I ona byla uškrcena.

			Nevyřešené případy vražd mladých žen však rozhodně nebyly nějakou zvláštností Seattlu a okresu King. Detektivové z okresu Snohomish, tedy z oblasti ležící přímo na sever od okresu King, jich měli také pěkných pár, a stejně tak i policisté z okresu Pierce na jihu. Okres Snohomish měl dokonce jeden případ, který se velice podobal těm od Zelené řeky. Časově spadal do února 1982. Čtyřiadvacetiletá Oneida Petersonová byla naposledy spatřena, když čekala na autobus do Marysville ve Washingtonu. Její uškrcené tělo bylo nalezeno 8. února nedaleko okresní silnice Sultan Basin. Nikdy neměla nic společného s prostitucí.

			Některé z žen zavražděných na počátku roku 1982 se na seznam Zabijáka od Zelené řeky dostaly, a jiné ne. Nebylo možné zjistit, zda všechny ty zločiny spáchal jeden jediný člověk. Jejich věk a způsob vraždy se shodovaly, ale měly různé životní styly. Bylo to děsivé, ale seznam se stále rozrůstal. Nová jména mohla, ale také nemusela být zařazena oprávněně. Podle některých expertů měli záběr příliš široký; podle jiných zase nebyl dostatečně obsáhlý.

			V březnu 1982 nahlásilo jednotce sexuálních zločinů policejního oddělení v Seattlu několik dívek, které si vydělávaly na ulici, že se v okolí pohybuje dost podivná existence. Nějaký muž jim vyhrožoval a jako zbraň používal svého dobrmana. Řekl jim, že když nenastoupí do jeho Mustangu z roku 1967, dá „Vévodovi“ povel, aby je pokousal. Ty, které ho poslechly, znásilnil, a pak jim udělil bizarní lekci. Násilník je varoval, že pokud nezmění svůj život, skončí v pekle.

			Podle hlášení to vypadalo, že nějaký sadista a náboženský zvrhlík v jednom číhá na jakoukoliv osamocenou ženu, a buď ji naláká, nebo donutí nastoupit do svého vozidla.

			Bylo to příliš brzy po začátku vražedného řádění na to, aby se někdo podíval na všechny zavražděné ženy roku 1982 a identifikoval je jako neznámé a zaměnitelné entity, které se dost dobře mohly stát oběťmi Zabijáka od Zelené řeky. Mnohé z fotografií, které doprovázely novinové články o zavražděných či pohřešovaných dívkách, byly policejní snímky ze zadržení kvůli prostituci. Mohlo zde operovat mnoho různých vrahů. Všechny oběti na nich vypadaly unaveně a smutně a trochu vzdorovitě, ale odhodlané pokračovat ve stylu života, ve kterém byly uvězněny. Některé měly tváře pokryté slzami a všechny vypadaly o několik let starší, než ve skutečnosti byly. Tyto policejní snímky je okamžitě oddělily od vysokoškolaček a mladých žen, které žily na kolejích nebo v pěkných bytech v sousedstvích střední a vyšší třídy – typických obětí Teda Bundyho, který řádil osm let před tím.

			Smrti pěti obětí, jejichž těla byla nalezena ve vodách bezohledné Zelené řeky, byly vyšetřovány společně zejména kvůli shodnému místu objevu, ačkoliv je jinak nic moc nespojovalo. Nicméně v jejich případě bylo prakticky jasné, že se všechny setkaly se stejným vraždícím fanatikem.

			Sedmatřicetiletá Amina Agisheffová byla jedním z prvních přídavků na rozšířeném seznamu Zabijáka od Zelené řeky, přestože nezapadala ani do jedné předpověditelné kategorie. Byla dvakrát starší než mnohé mrtvé dívky, nevydělávala si prostitucí a nestopovala. Šlo o ruskou imigrantku se stabilní a milující rodinou, milujícím přítelem a malými dětmi. Těžce pracovala, ale nemohla si dovolit vlastní auto.

			7. července 1982 Amina navštívila matku v jejím bytě, poté odešla a čekala na autobus na Čtvrté třídě v centru Seattlu. A pak zkrátka zmizela a zanechala svou rodinu v hrozivých obavách o její bezpečnost. Když se její fotografie začala objevovat v novinách spolu s ostatními předpokládanými oběťmi od Zelené řeky, vždy působila nepatřičně. Snad byla do ponurého soupisu přidána proto, že zmizela týden před objevením těla Wendy Coffieldové.
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Detektivové z pracovní skupiny Zelená řeka měli pocit, že hrají hru bez pravidel. Jejich vrah mohl mít na kontě již spousty obětí, ale zároveň bylo stále možné, že je jich jen pět. Nikdo nedokázal odhadnout, po kolika podezřelých by vlastně měli pátrat. Jelikož jejich oběti vedly vesměs kočovné životy, stěhovaly se z města do města nebo z jednoho motelu či podnájmu do druhého, bylo těžké zjistit, jestli jsou opravdu pohřešovány. Mnohé ženy na ulicích ztratily kontakt se svými rodinami, rozesetými po celé Americe. V takových případech pak běžně nebyly nahlášeny jako pohřešované, to zpravidla až když se neozvaly po dvou Vánocích v řadě nebo po Dni matek. Mohly být dávno mrtvé, ale věděl to pouze jejich vrah.





	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy  PŘEDPRODEJ: Zabiják od Zelené řeky.
 
		Pokud se Vám líbila, celou knihu si můžete zakoupit v našem e-shopu.
	


OEBPS/image/foto-34-AI-topaz-enhance-faceai.jpg





OEBPS/image/Kresba_6.png
JOTA





OEBPS/image/foto-12-AI.png





OEBPS/image/foto-32-AI.jpg





OEBPS/image/Zabijak-od-Zelene-reky.jpg
ANN RULE

MONSTRIIM GARY RIDGWAY

DVACETILETE PATRANI PO NEJAKTIVNEJSIM VRAHOVI AMERIKY

d

KING
COUNTY

. G,
Tacoma

PIERCE
COUNTY





OEBPS/image/foto-33-AI.jpg





OEBPS/image/foto-26-AI-topaz.jpg







OEBPS/image/1.png






